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La Suisse, V Union europeenne de paiements
et le tourisme

Le Conseil föderal vient de communiquer ä

la presse le message qu'il a elabore ä l'inten-
tion del'Assemblee federale au sujet de l'ad-
hesion de la Suisse ä l'accord creant une
Union europeenne de paiements. Nous avons
dejä eu l'occasion de renseigner nos lecteurs
sur les bases de cet accord et la presse quoti-
dienne a egalement publie de nombreux
articles pour tächer d'expliquer le mecanisme
d'un appareil technique assez particulier et
extremement complique, meme aux yeux des

specialistes. Nous leur laisserons done le soin
de demeler les fils que constituent les 36
articles de l'accord, des differents codes,
decisions, directives et annexes qui accom-
pagnent le dit accord.

Bien que - et si paradoxal que cela puisse
paraitre - le tourisme fasse l'objet d'une
discrimination, dans un accord qui a precise-
ment pour but de supprimer les discriminations,

l'Union europeenne de- paiements a
eveille tant d'interäts et d'espoirs en Suisse

que nous croyons utile de revenir sur ce sujet
en recourant aux explications officielles du
Conseil federal. Elles eclaircissent certains
points que la position particuliere de la Suisse
rendait passablement obscurs.

Pourquoi une Union europeenne
de paiements

La crise economique qui a sevi dans le
monde depuis 1930. a mis fin au Systeme de
credit international qui etait de regle jusque
lä. Divers pays ayant introduit le controle
des changes, leurs partenaires durent auto-
matiquement sauvegarder leurs interets par
des negociations bilaterales. Les restrictions
imposees par la guerre depuis 1939 generali-
s£rent ce mode d'echanges et l'on peut dire
que l'economie europeenne fut graduellement
entravee dans ses mouvements par un filet
toujours plus serre de conventions bilaterales.
La Suisse s'en est particulierement ressentie
au cours de cette periode.

Une premiere tentative de mettre fin aux
inconvenients du systäme impliquant un
reglement bilateral de la balance des comptes
aboutit ä la convention de cooperation economique

europeenne du 16 avril 1948. A ce
moment dejä, quelques pays cherchaient ä

assouplir leur trafic economique en adoptant
un Systeme de compensation multilateral.
Les difficultes du regime bilateral n'echap-
perent point aux membres de l'O.E.C.E. qui,
devant les premiers resultats obtenus par la
convention ci-dessus mentionnee n'hesiterent
pas ä conclure pour chacune des deux
premieres annees un accord de paiements et de

compensation entre les pays europeens. Ces

accords permettaient aux pays interesses de
remedier partiellement aux defauts du regime
bilateral en utilisant ä cette fin, une partie de
l'aide que leur destinait les Etats-Unis
d'Amerique. Les deficits etaient evalues ä
l'avance pour la duree d'une annee et les
attributions äquivalentes de dollars mettaient
les pays presumes crediteurs en etat d'ouvrir
les credits necessaires - credits non rembour-
sable et appeles droits de tirage. Les banques
centrales des pays participants communi-
quaient chaque mois ä la Banque des regle-
ments internationaux ä Bäle les excedents
issus du trafic bilateral des paiements. La
Suisse occupait dejä dans ces deux accords

une position speciale, mais il faut relever que
e'est gräce ä sa participation et ä la comprehension

dont les Etats-Unis specialement
ont fait preuve en vers notre pays que la
Suisse, qui ne beneficie pas de l'aide Marshall,
a pu quand-meme profiter des progres d'un
liberalisme qui n'a ete possible qu'avec la
participation americaine. Certaines de nos industries

avaient mis de serieux espoirs dans l'occasion

qui leur etait donnee d'exporter dans les

pays autorises ä faire chez nous des achats
offshore et, si ces espoirs n'ont pas ete combles,
il y a quand meme eu quelques transactions
qui ne furent point negligeables.

La fondation de l'Union europeenne des

paiements n'est done qu'un troisieme accord
de paiements plus complet et plus souple que
les deux premiers et qui constitue une nou-
velle etape vers le libre echange et la libre
convertibility des monnaies. La stabilisation
economique et monetaire que l'on constate dans
plusieurs pays a permis l'etablissement et
l'utilisation d'un instrument qui est dejä
parvenu, aux stades precedents, ä reduire pro-
gressivement les difficultes que les pays
participants au plan Marshall eprouvaient ä regier
leur comptes mutuels.

Comment fonctionne l'accord

L'Union europeenne de paiements est en
definitif un Systeme multilateral de clearing
entre les banques d'emission, les pays ad-
herants.

En se basant sur les donnees connues, on peut
decrire comme suit le fonctionnement de la
nouvelle institution: «Le reglement perio-
dique des soldes de la balance des paiements
ne doit plus etre effectue bilateralement
entre les pays interesses, mais avec l'Union
elle-meme. Autrement dit, les pays adherents
deviennent creanciers ou debiteurs, non pas
de leurs partenaires, mais de l'Union. Pour
commencer, les soldes seront compenses tous
les deux mois, mais il est prevu de le faire par
la suite tous les mois. La Banque des Reglements

internationaux ä Bäle fonctionnera
comme agent d'execution. Les comptes seront
etablis en ayant recours ä une unite de

compte commune equivalant au poids d'or
fin du dollar americain. Sur la base de cette
monnaie theorique, chaque pays disposera
d'un «quota». Le quota se compose d'une fraction

de credit que les creanciers nets accor-
dent ä l'Union et dont les debiteurs nets
peuvent beneficier aupres de l'Union, le solde
etant represente par des transferts d'or que
les debiteurs doivent effectuer ä l'Union et
que les creanciers recevront de celui-ci. Au
total, le 60% de chaque quota est represente
par du credit et le 40% par de l'or. Les depas-
sements du quota feront l'objet de reglements
en or, des qu'ils depasseront le cinquieme du
quota.»

La Suisse beneficie de nouveau d'un reglement

special et l'on a tenu compte de sa
situation de pays crediteur en fixant son
quota, non ä 15% de son volume d'echanges
pour l'annee 1949 avec les pays membres -
notre pays n'etait-il pas ä ce moment l'objet
de discriminations commerciales qui faus-
saient sa situation - mais ä environ 20%
(250 millions de dollars). Notre pays peut
regier les depassements eventuels de son
quota au moyen des credits ä raison de 50%

au plus, l'Union etant tenu de payer le solde
en or pour autant que ses reserves ne soient
pas mises en danger de ce fait.

Les avantages que l'Union vaudra
ä la Suisse

Le message du Conseil federal declare tres
justement :

«L'avantage principal qu'offre ä la Suisse
l'adhesion ä l'Union de paiements est du do-
maine de la politique commerciale. L'Union
a pour but de pallier la penurie de devises et

d'eliminer ainsi les restrictions ä l'importation
consecutives a cette carence. La realisation de
cet objectif est d'importance capitale pour la
Suisse qui, depuis la fin de la guerre, a
particulierement ressenti les consequences dues
aux difficultes de balance des paiements
qu'eprouvent pour ainsi dire tous les autres
pays.

II est vrai que les negociations bilaterales
ont permis jusqu'ici de regier nos echanges
commerciaux avec chacun des pays de ma-
niere plus ou moins satisfaisante. Mais main-
tenant qu'a pris corps l'Union de paiements
et que les Etats membres s'accordent mutuel-
lement les facilites prevues dans les decisions
du conseil de l'O.E.C.E. relatives ä la liberation

des echanges, on ne saurait compter voir
la Suisse reussir ä sauvegarder les interets
essentiels de son commerce exterieur, comme
naguere, au moyen des seuls accords bilate-
raux. En se tenant ä l'ecart de l'Union de
paiements, eile devrait au contraire s'attendre
ä subir des discriminations de politique
commerciale plus graves que par le passe; l'economie

suisse souffrirait plus que jamais de la
concurrence des autres pays membres de

l'O.E.C.E., qui viennent d'introduire des
facilites etendues dans leurs echanges reci-
proques.»

Que peut attendre le tourisme de l'Union
europäenne de paiements?

• Comme le precise le Conseil federal, le
tourisme ne beneficiera pas, en principe, de la
liberation realisee dans le cadre de l'accord,
si ce n'est par la suppression des
discriminations qui devraient valoir ä notre pays
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une situation meilleure en ce qui concerne les
attributions individuelles et globales ä des
fins touristiques. L'etendue effective des
attributions continuera cependant ä dependre
de la bonne volonte de chacun. Les commen-
tateurs sont cependant d'avis, qu'ä moins de
situation tout ä fait speciale, il doit en resul-
ter une augmentation des attributions prati-
quees jusqu'ici.

Du fait que la conclusion de l'accord rap-
proche l'Europe du multilateralisme, il est
impossible ä la Suisse de ne pas encourager un
tel mouvement. Si les avantages ne sont pas
absolument certains pour le tourisme en
particulier, les inconvenients d'une non-participation

et l'isolement qui en resulteraient pour
notre pays prouvent ä l'evidence que la Suisse

a toute raison de signer une convention qui
peut permettre de retrouver le liberalisme
sous lequel les industries touristiques ont
connu leurs plus beaux jours.

Ferien für den kleinen Mann
Zur Kritik der Naturfreunde an der Hotellerie und an den staatlichen

Hilfsmassnahmen

II.

Im Leitartikel der letzten Nummer der
Hotel-Revue haben wir gezeigt, dass die
Behauptung der Naturfreunde, die Schweizer
Hotellerie sei ihrer ganzen Struktur nach auf
Luxusgäste eingestellt, mit den Tatsachen
nicht im Einklang steht. Ferner erbrachten
wir den zahlenmässigen Nachweis, dass, vom
Standpunkt des Fiskus aus gesehen, es nicht
angeht, die von den Naturfreunden
angefochtene Hotelhilfe als ,,Fass ohne Boden"
zu bezeichnen und dies selbst dann nicht,
wenn die Hotelhilfsaktion, wie es der Fall ist,
weitergeführt werden muss. In diesem
Zusammenhang wiesen wir insbesondere darauf
hin, dass den 9,4 Millionen Franken Beiträge
des Bundes ä fonds perdu im Rahmen der
Hotelhilfsaktion seit 1922, den 32 Millionen
Franken Aufwendungen für die
Fremdenverkehrsförderung (Werbung) seit 1918 und den
11 Millionen Franken fürArbeitsbeschaffungs-
massnahmen im Fremdenverkehr und in der

Hotellerie (zur Stützung des Baugewerbes)
auf das Jahr umgerechnet ungleich grössere
Beträge gegenüberstehen, die der Bund aus
dem ausländischen Gästeverkehr in Form
indirekter Steuern zieht. Trotz den erwähnten
Leistungen des Bundes im Zeiträume von
weit mehr als einem Vierteljahrhundert ist
also der Bund nicht Gebender, sondern
Nehmender. Wie Schönenberger richtig sagt,
wirft der Bund ein kleines Geldstück ein und
erhält ein grosses dafür zurück. Sein Interesse

an der Erhaltung einer leistungsfähigen
Hotellerie, der im Rahmen der gesamten
Fremdenverkehrswirtschaft eine Schlüsselstellung

zukommt, ist somit augenfällig. Dessen

ungeachtet bezeichnen die Naturfreunde

„alles nutzlos"

was der Bund für Hotellerie und Fremdenverkehr

getan habe. Dabei haben sie speziell
die Hotelhilfsaktion im Auge, die zu einer
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gewaltigen Sozialisierung von Verlusten
geführt habe. Sehen wir zunächst, was mit der
Hotelhilfsaktion erreicht wurde.

Natürlich sind es nicht die 5,6 Millionen
Franken Verluste auf Darlehen, bei insgesamt
9,4 Millionen Totalbeiträgen des Bundes ä
fonds perdu, an sich, die der Hotellerie das
Durchhalten während 27 Jahren ermöglichten.

Entscheidend war, dass mit den
rechtlichen und finanziellen Hilfsmassnahmen des
Staates in diesem Zeitraum ein Schuldenabbau
von 145 Millionen Franken erzielt wurde und
so, zusammen mit dem Einschuss neuer Mittel,

verbunden mit strengen betriebswirtschaftlichen

Reorganisations- und Kontroll-
massnahmen, die Hotellerie schwerste
Krisenjahre überstehen konnte und damit eine
katastrophale Rückbildung der
Beherbergungskapazität vermieden wurde. Nur ganz
beiläufig sei erwähnt, dass neben dem
Schuldenabbau auch Abstriche an
Eigenkapital der Hoteleigentümer in mindestens
der doppelten Höhe der Schuldenreduktion
in Kauf genommen werden mussten. Dass
sich diese Sanierungshilfe gelohnt hat, steht
ausser jedem Zweifel. Es seien nur an einige
Zahlen erinnert, die den volkswirtschaftlichen
Nutzeffekt der Hotellerie illustrieren:

Aus dem Zustrom ausländischer Gäste
dürfte die schweizerische Zahlungsbilanz im
Durchschnitt der letzten Jahre um rund 600
Millionen Franken entlastet worden sein.
Allein schon diese Leistung als Devisenbringer

ist von fundamentaler Bedeutung. Weiter

: Die Einnahmen der Schweizer Hotellerie
beziffern sich im Jahr auf 600-700 Millionen
Franken, wovon etwa die Hälfte von
Auslandsgästen stammen. Dieses Geld bleibt
nicht in den Händen der Hoteliers, sondern
fliesst durch ungezählte Kanäle der
Volkswirtschaft. Ein ungefähr gleich hoher Betrag
fliesst der übrigen Wirtschaft direkt in Form
von Erlösen aus dem Fahrkartenverkauf der
Bahnen, Schiffe, Postautos, aus dem Verkauf
von Bedarfs- und Luxusgegenständen aller
Art (Textilien, Uhren, Souvenirartikel usw.)
zu, und hinzu kommen die Ausgaben der
Gäste für Sportzwecke aller Art (Skilifts,
Sesselibahnen, Bergführer, Skilehrer), für
Kino, Theater, Porti, Telephon, Telegramme,
Trinkgelder, Taxen, Nebenkonsumationen,
Taxis, Benzin, Schönheitspflege usw. Die
Bedeutung für den Arbeitsmarkt erhellt daraus,

dass in der Schweizer Hotellerie über
50000 hauptberuflich sowie eine grosse Zahl
nebenberuflich Beschäftigte und im Schweizer

Tourismus rund 200000 Personen sowie
deren Familien Arbeit und Verdienst finden.
Als Verdienstquelle ist die Hotellerie namentlich

für die Bergbevölkerung von so grosser
Bedeutung, dass, wie der neue Bundesrat,
Herr Dr. J. Escher, an unserer
Delegiertenversammlung in Gstaad ausführte, eine enge
Schicksalsverbundenheit zwischen Hotellerie
und Bergbevölkerung besteht.

Diese volkswirtschaftlichen Tatbestände
muss man im Auge behalten und sich gleichzeitig

daran erinnern, was der Staat pro
Saldo aus dem Fremdenverkehr aufbringt,
dann wird man das „alles nutzlos" der
Naturfreunde als das erkennen, was es ist: zumindest

ein voreiliges und nicht auf Tatsachen
gegründetes Urteil.

Nutzlos erscheint den Naturfreunden die
Hotelhilfsaktion aber vor allem deswegen,
weil die Hotellerie an dauernder Unrentabili-
tät leide und eine Sozialisierung nur der
Verluste auf die Dauer untragbar sei. Kann wirklich

von einer Sozialisierung der Verluste
gesprochen werden, wo doch so eindeutig das
private Kapital (Schuldner und Gläubiger)
die Opfer der Sanierung gebracht hat Es
kann keine Rede davon sein, dass der Staat
bzw. die Allgemeinheit die Hotelcigcntiimer
und ihre Gläubiger für die notwendig gewordenen

Kapitalabstriche schadlos gehalten hat.
Auch der Umstand, dass sich unter den
Gläubigern einige Kantonalbanken befanden,
berechtigt nicht, von einer Sozialisicrung der
Verluste zu sprechen. Diese staatlichen
Bankinstitute betreiben das Bankgeschäft nach
rein erwerbswirtschaftlichen Gesichtspunkten.

Die der Hotellerie gewährten Kredite
wurden nicht in der Absicht gegeben, der
Hotellerie ein Geschenk zu machen. Wenn
sie dabei zu Verlust gekommen sind, so
beweist das lediglich, dass Staatsbanken den
gleichen Risiken unterliegen wie andere
Kreditinstitute, Risiken, die von den die
wirtschaftliche Entwicklung bestimmenden
Faktoren abhängen.

Richtig ist die Feststellung der
Naturfreunde, dass die Hotellerie an dauernder Un-
rentabilität leide und dass eine blosse
Fortführung der rechtlichen und finanziellen

Hilfsmassnahmen nicht vermag, die Hotellerie

wieder rentabel zu gestalten. Der
Hotelschutz ist seinem ganzen Wesen nach auf das
Durchhalten ausgerichtet. Entschuldung und
Kapitalabstriche können nicht ad libitum
fortgesetzt werden, wie auch Sanierungs- und
Erneuerungskredite (Neuverschuldung) auf
die Dauer nur dann einen Sinn haben, wenn
angenommen werden kann, dass die sanierten

Betriebe dank den neuen Darlehen und
dem Schuldenabbau wieder existenzfähig
werden. Dies hängt aber zu einem wesentlichen

Teil von Umständen ab, die sich der
Einflussnahme der Hoteliers entziehen. Ja
man darf, wenn man die Rentabilitätsverhältnisse

etwas näher analysiert, mit vollem
Recht behaupten, dass die Unrentabilität
nicht dem Versagen der freien Wirtschaft zur
Last gelegt werden kann, sondern dass es der
Staat selbst ist, der durch seine Massnahmen
die Rentabilität untergräbt.

Fiskus und Wirtschaftspolitik
untergraben die Rentabilität der Hotellerie

Schönenberger erwähnt in seiner sich im
Druck befindlichen Schrift, „dass der von der
SHTG. statistisch erfasste Teil der Hotellerie
in den fünf Jahren 1944-48 bei 619,6 Millionen

Umsatz und 383 Millionen durchschnittlich
investiertem Vermögen per Saldo wohl

einen Verlust von 1,1 Millionen Franken
auswies, aber gleichzeitig insgesamt 49,7
Millionen Kapitalzinsen (wovon 1,7 Millionen an
die SHTG.) und - abgesehen von den
indirekten Steuerbelastungen durch Wust und
AHV.-Arbeitgeberbeiträge - 10,2 Millionen
direkte Steuern bezahlt hatte, so rückt die
gescholtene .dauernde Unrentabilität' in ein
bedeutend anderes, besseres Licht". Inder Tat
bestätigen diese Zahlen, dass es der Steuerfiskus

versteht, der Hotellerie de facto in
Form einer progressiven Schuldenbesteuerung
notwendige Betriebsmittel zu entziehen.
Schon die einlässliche, von Schönenberger
zitierte Studie von Dr. Link, „Die Besteuerung

von schweizerischen Hotelbetrieben",
hat für die Zeit, da die direkten Steuern nur
etwa die Hälfte der heutigen betrugen,
festgestellt, „dass nicht mehr als 28,5% der
Gesamtsteuerlast einwandfrei aus dem Ertrag
bezahlt werden". „Knapp drei Viertel der
Gesamtbesteuerung zehrte nicht nur den
Ertrag auf und verunmöglichte damit jede
Kapitalbildung, sondern griff darüber hinaus
in erheblichem Umfang die Substanz selbst
an oder ging zu Lasten des Schuldkontos!"

Diese progressive Schuldenbesteuerung ist
aber keineswegs die einzige, ja nicht einmal
die Hauptursache der Unrentabilität der
Hotellerie. Von weit grösserer Tragweite sind die
Belastungen, die der Hotellerie aus den
wirtschaftspolitischen Massnahmen des Bundes
erwachsen. In aller Kürze sei auf folgende
Tatsachen im Sinne blosser Feststellung
hingewiesen :

1. Durch den Schutz des einheimischen
Arbeitsmarktes wird der Hotellerie verwehrt, zu
den gleich vorteilhaften Bedingungen wie die
ausländische Konkurrenz ausländische
Arbeitskräfte zu beschäftigen. Dabei ist zu
beachten, dass die Löhne im Hotelgewerbe
beträchtlich über das Mass des vollen
Teuerungsausgleichs hinaus gestiegen sind.

2. Die Fiskalzölle und die Schutzzollpolitik
sowie die Politik der Einfuhrbeschränkungen
zugunsten der inländischen Produktion stellen

für die Hotellerie eine Belastung dar, die
die verantwortbaren Grenzen längst
überschritten hat. Genaue Berechnungen haben
ergeben, dass allein auf den 7 Positionen:
frische Butter, Eier, Schlachtvieh, Fleisch,
Geflügel und Wild, Speiseöle und Zucker, die
Hotellerie unter Zugrundelegung ihres
Verbrauches an diesen Produkten eine Zoll- und
Gebührenbelastung zu tragen hat, die Fr. 2.5J
pro Logiernacht der Auslandsgäste ausmacht!
Da der Inlandspreis in zahlreichen Fällen
nicht nur durch die Zoll- und Gebührenbelastung

der Importgüter verteuert ist,
sondern auch noch durch den sehr bedeutenden
Preisschutz, der aus den monopolistischen
Marktordnungen, verbunden mit den zu
ihrem Funktionieren unerlässlichen
Einfuhrbeschränkungen, resultiert, so ergibt sich eiue

wirtschaftspolitische Belastung der Hotellerie

weit über die Zoll- und Gebtihrcnbe-
lastung hinaus. Bei 20 Millionen Logiernächten

kommt man so auf eine Tributleistung der
unrentablen Hotellerie an den Fiskus und an
andere rentable Wirtschaftszweige, die jährlich

in die Dutzende von Millioneti geht.

3. Während so die Hotellerie die Kosten
des staatlichen Schutzes für andere
Wirtschaftszweige direkt in bedeutendem Um¬

fange mitzutragen gezwungen wird, versagt
der Staat ihr gegenüber jeden Preisschutz
gegenüber der ausländischen Konkurrenz.
Im Gegensatz zu allen massgeblich am
Inlandmarkt interessierten Wirtschaftsgruppen,

die heute sehr energisch für eine massive
Zolltariferhöhung eintreten, verlangt die
Hotellerie übrigens einen solchen Preisschutz in
Form von Ausreiseerschwerungen gar nicht.
Aber nicht nur findet es der Staat als
selbstverständlich, dass die Hotelpreise sich nach
den Regeln der freien Konkurrenz bilden,
sondern er hat während der Kriegs- und
Nachkriegsjahre eine Anpassung der Hotelpreise

an die enorm gestiegenen Gestehungskosten

nur in ganz ungenügendem Masse
zugestanden, in offensichtlicher Missachtung der
gegenüber anderen Wirtschaftszweigen
(Exportwirtschaft, Baugewerbe, Landwirtschaft)
angewandten Praxis. Die Bewilligung zu
einer Erweiterung der Marge zwischen Minimal-

und Maximalpreis wurde von der
Preiskontrolle erst am Ende der Sommersaison
1948 zugebilligt, nachdem die Frequenzkurve
bereits deutlich umgeschlagen hatte und die
verstärkte Auslandskonkurrenz eine bessere

Margenausniitzung nur während ganz kurzer
Zeit ermöglichte.

Notwendige Gewissenserforschung

Gleichgültig, ob Protektionist oder Anhänger

der freien Wirtschaft, wird jedermann
zugeben müssen, dass solchermassen zwischen
starren und künstlich durch staatliche
Massnahmen enorm verteuerten wuchtigen
Kostenelementen einerseits und vollständig freien
Preisen anderseits, eingeengt, die Hotellerie
unter denkbar ungünstigen Existenzbedingungen

zu arbeiten gezwungen ist. Wir dürfen
auch von den Naturfreunden erwarten, dass
sie diese wirtschaftspolitisch bedingte Sachlage

als eine der Hauptursachen für die
Unrentabilität der Hotellerie anerkennen und dass
sie zugeben, dass gerade der staatliche
Interventionismus es ist, der es der Hotellerie ver-
unmöglicht, dem Ferienbudget des kleinen
Mannes noch weiter entgegenzukommen, als
es einem auf erwrerbswirtschaftlicher Basis
arbeitenden Wirtschaftszweig möglich ist.

Une initiative ä refuser
Le ier octobre, le peuple Suisse sera appeH ä

se prononcer sur l'initiative du mouveraent des
Jeunes Paysans. Pour l'agriculture, cette initiative

enfonce des portes ouvertes. Son alin6a res-
treignant la liberty des contrats en matEre de
propri6t6 immobiliere pr6sente les plus grands
dangers. En cas d'aeeeptation de cette initiative,
Tindustrie de la construction — qui ne peut vivre
que dans un climat de liberty — serait durment
touch£e. De plus, les nouvelles dispositions consti-
tutionnelles frapperaient les proprit'taires d'im-
meubles de n'importe quelle nature. Enlin, ä
l'avenir, les acquisitions de biens-fonds devraient
d£pendre de l'autorisation de nouveaux bureaux
olficiels ä. cr6er, qui auraient encore ä lixer les
prix.

A l'unanimitd, le Comity directeur de l'Union
suisse des arts et metiers a d6cid6 de recommander
aux artisans, nraitres d'£tat et commeiyants de
voter

N O N

ier octobre 1950.
P. Gysier,

Conseiller national
President de l'Union suisse des arts et m6tiers

Dabei mögen sie bedenken, dass die Politik
der Preishochhaltung auch die Höhe der
möglichen Reallöhne ungünstig beeinflusst und
dadurch gerade von der Einkommensseite
her die Befriedigung des Ferienbedürfnisses
der breiten Schichten des arbeitenden Volkes
erschwert.

Jedenfalls geht es nicht an, die Unrentabilität
der Hotellerie der mangelnden

Anpassungsfähigkeit oder dem mangelnden
Anpassungswillen der Hoteliers zur Last zu legen
oder gar auf ein Versagen der freien
Wirtschaft zu schliessen. Vielmehr liegt hier ganz
offen zutage, dass der staatliche
Interventionismus, indem er die einen begünstigt,
andere Gruppen zwangsläufig benachteiligt. Die
vierte Dimension zur Deckung der
volkswirtschaftlichen Kosten von Eingriffen in den
Wirtschaftsablauf ist einstweilen noch nicht
gefunden worden.

Wir werden uns in einem weiteren Artikel
mit der Kritik der Naturfreunde an der Hotellerie

und den staatlichen Massnahmen zur
Förderung des Fremdenverkehrs und zum
Schutze der Hotellerie auseinandersetzen und
uns auch mit ihren Reformvorschlägen
befassen.

Le 4&me Congres
de VAssociation internationale de Vhötellerie

De notre envoy£ special

Apres une pleine semaine de stances et de festi-
vit6s, le 4eme Congres de l'A.I.H. s'est terming
dimanche sur la Riviera franfaise.

Disons tout de suite qu'il a £t6 un succhs brillant
pour les organisateurs comme pour les participants
qui garderont de cette ultime semaine d'6t£ sur la
Cöte d'Azur un dclatant souvenir.

Mais ce fut avant tout un succfes pour notre
association internationale qui a donn6, tout au
long de ces sept journ£es de congres, une preuve
Evidente de sa vitalite...

Si l'accord g6n6ral ne fut pas obtenu sur toutes
les questions soumises 4 l'attention des congres-
sistes — comment en serait-il autrement quand il
n'v a pas moins de 800 d61£gu6s et de 23 pays re-
pr6sent6s — le sincere d£sir d'une entente et d'une
fruetueuse collaboration n'a pas cessd de regner.

L'attention que les pouvoirs publics et les diri-
geants des organisations 6conomiques internationales

telle que l'O.E.C.E. ont port£ & ce congres

prouve 6galement que la cause de l'hötellerie,
son importance dans le programme de reconstruction

de l'Europe, est aujourd'hui entendue et
comprise.

Et nous nous en voudrions de ne pas rendre
hommagc ici ä notre president central, le Dr Seiler,
qui, malheureusement, n'a pu partieiper ä ce congres

rnais dont l'esprit fut toujours präsent lors
des discussions sur le tourisme international.

II nous souvient du premier congres d'apres-
guerre, tenu ä Paris en 1947, au cours duquel le
Dr Seiler proposa la creation de l'importante
commission du tourisme international dont les
travaux, aujourd'hui, ont donn£ un 6clat parti-
culier ä ce quatrieme congres.

Nous reviendrons, dans 110s prochains numeros,
sur quelques exposes de personnalit£s telles que
M. 1 ngrand, commissaire general du tourisme fran-
fais, M. Arthur Haulot, president de la commission

europdenne du tourisme, M. le Col.Pozzy, chef
de la section de l'E.C.A. pour le d6veloppement
du tourisme, ainsi que sur divers problemes im-
portants. Nous donnons par contre ci-apres les
principales resolutions des commissions vot6es
par le congres au cours de sa sdance de cloture
tenue ä Cannes au Palais du Festival le sanredi,
23 septembre.

Premiere Commission

Tourisme international
Premiere resolution

La premiere Commission «Tourisme International»,

reunie le iq septembre 1050, se r^jouit
tout d'abord des premiers rAsultats acquis par
l'Union Europ6enne de Paiements dans le do-
maine de la Liberation des Behanges touristiques
et, en particulier:

a) de l'eiimination de toute discrimination
entre les pays membres de l'O.E.C.E.

b) de l'abolition des plafonds globaux existant
encore dans certains pays,

remercie le Comitd de Tourisme de l'O.E.C.E.
pour l'effort qu'il poursuit en vue d'une liberation
totale des ^changes touristiques,

insiste pour que dans les accords soit rendue
obligatoire, et non plus facultative, l'attribution
aux touristes des devises n£cessaires ä leur
voyage.

L'A.I.H. r^affirme que pour assurer la renta-
bilite des industries touristiques et intensifier les
^changes touristiques, base de l'int£gration £cono-
mique europ£enne, il est indispensable d'abolir
toute restriction quantitative comme elle est
encore pratiqu£e par l'octroi d'allocations person-
nelles.

Deuxieme resolution
La premiere Commission «Tourisme International»,

r£unie le 19 septembre 1950, remercie le
Colonel Pozzy de l'excellent rapport qu'il a bien
voulu lui remettre et qui constitue une base pr6-
cieuse pour l'dtude de la reconstitution, du r66-
quipement et de la modernisation des industries
touristiques europ6ennes.

Elle tient 4 rappeler que pour l'accomplisse-
ment de ce programme il est indispensable que
soient pris en consideration, dans chacun des pays
interess^s et dans un d£lai extremement court,
les deux voeux suivants:

i° L'A.I.H. demande instamment ä tous les
Gouvernements membres de l'O.E.C.E., de r6-
duire 4 un taux supportable les int£rets sur les
prets provenant de l'Aide Marshall accord6e ä
l'occasion de la reconstitution, du r£6quipement
et de la modernisation des industries touristiques.

20 L'A.I.H. demande que, contrairement aux
faits qui ont 6t6 communiques par certains pays,
les deiais compris entre la demande et l'octroi du
pret soient r6duits au strict minimum.

Troisieme resolution
La premiere Commission «Tourisme International»,

r6unie le iq septembre 1950, souhaite que
les pays membres de l'A.I.H. et non membres de
l'O.E.C.E. adoptent le plus rapidement possible
toutes mesures tendant ä la Liberation totale des
^changes touristiques.

(CopacJFavravul

LA MARQUE DU CHATEAU
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Responsabilite de l'hötelier
vis-ä-vis des biens de ses clients

Etant donnö que dans certains pays, la rögle-
mentation sur la question ci-dessus ne donne pas
satisfaction, et qu'il apparait ndcessaire pour dta-
blir des bases simples et öquitables et susceptibles
d'etre adoptöes par tous, de limiter cette respon-
sabilitö, la deuxicme Commission soumet la
proposition suivante:

i° L'hötelier ne sera tenu responsable de la
perte ou de l'avarie des biens de ses clients
que dans les cas suivants:
a) Lorsque les dits clients döposent leurs

biens aupres de l'hötelier ou de son
propose, et obtiennent en üchange un röcö-
pissö ötabli en bonne et due forme.

b) Dans le cas oil, par cause de negligence,
l'hötelier ou son preposd ne prendrait
pas les mesures nöcessaires ä la sauve-
garde des biens de ses clients.

2° En ce qui concerne le döpöt aux vestiaires,
l'hötelier ou son pröposö ne saurait etre tenu
responsable que des effets personnels vesti-
mentaires döposüs par ses clients contre r6-
cöpissö, k l'exclusion de tous autres objets
ou biens qui pourraient se trouver dans les
dits effets.

Hotellerie saisonniere
Pour augmenter la frequence des hotels de

saison dans les entre-saisons, et pour diminucr
amsi les frais de leur exploitation, la Commission
recommande d'accorder des reductions plus
sensibles sur les prix de pension pour les söjours pro-
longds en les adaptant automatiquement ä la
duröe du sejour de la fafon suivante, la reduction
se montant par exemple:

pour la premiere semaine k 15%
pour la deuxieme semaine k 20%
pour la troisieme semaine k 25%
pour les semaines suivantes k 30%,

la reduction ne doit etre appliquee que pour les
deux derniers jours de chaque semaine, garan-
tissant ainsi que cette reduction ne sera appliquee

que si le sejour est prolongö effectivement.

Education professionelle

Motion 1

Aide de premier equipement

II serait souhaitable que les federations nationales

se penchent sur le probleme de l'aide de
premier equipement aux jeunes professionnels
desireux de s'orienter vers nos professions, avant
pour celles-ci les aptitudes requises, mais ne pos-
sedant pas les moyens financiers pour leur per-
mettre d'acquerir les elements materiels: trousseau

de travail, etc... cxiges dans nos dcoles ou
colleges techniques.

Le probleme pourrait etre resolu par l'appui
des professionnels, par le canal de nos syndicats
ou de nos federations, et aussi par l'octroi de
bourses deliiröes par l'Etat, ceci bien entendu,
apres etude des dossiers prescntes, permettant de
faire benöficier de cette aide de premier equipement,

uniquement des elements paraissant
presenter toutes dispositions interessantes pour la
profession.

Motion 2

1 'oyages d'etudes a l'etranger de professenrs d'en-
seignement technique hotelier

II serait souhaitable de favoriser les voyages
d'6tudes k l'etranger de professeurs d'enseigne-
ment technique hotelier.

Un essai dans ce sens a et6 tentö en 1950, par
une visite des directeurs de colleges techniques
de Grande-Bretagne ä l'Ecole hoteliere de Paris
et aux ücoles de Liege et de Namur.

Des rösultats positifs ayant ötö retirös de ce
voyage d'ötudes, il serait souhaitable que cet essai
soft ötendu ä d'autres nations, et que des visites
soient envisagöes dans d'autres öcoles, soit par
des directeurs, soit par des professeurs.

Motion 3

Facilites ä apporier dans nos pays respectijs au
placement de nos jeunes professionnels ä leur sortie

des ecoles hotelieres

II serait souhaitable que les efforts de 110s
federations nationales respectives soient portös
vers la creation d'un service facilitant le placement

des jeunes professionnels sortant de nos
öcoles apres trois annöes d'ötudes thöoriques et
pratiques.

II s'agit de lutter contre le danger que reprö-
sente pour nos jeunes, la perspective d'un chö-
magc prolongö k la sortie de nos öcoles.

Motion 4

Adjonction ä nos icoles hotelieres ou colleges techniques

d'hölels d'application ou de restaurants
d'application

II serait souhaitable, afin de röpondre au voeu
exprimö ä l'unanimitö par la präsente commission,

d'adjoindre ä nos öcoles hötelieres ou
colleges techniques, des hotels ou restaurants
d'application.

Les avantages que präsente cette adjonction
sont de la plus haute importance pour l'enseigne-
ment pratique des ölüves.

Deux ötablissements d'enseignement hötelier,
cn France, sont döjä dotös d'un hötel d'application,

et un ötablissement est dotö d'un restaurant

d'application.
Cette formule a döjä donnö des rösultats tres

appröciables et les federations nationales de-
vraient s'efforcer de l'ötendre ä toutes les ecoles
ou colleges techniques, de tendre ainsi vers la
suppression de l'öleve-client, et son rcmplaccment
par le client-recl.

On devrait s'efforcer de limitcr l'importance de
ces hotels ou restaurants d'application, d'en
determiner le fonetionnement dans le cadre des
tarifs cn vigueur dans les pays respectifs, pour
ne pas gencr l'exploitation des etablissements
commerciaux existants.

Motion 5

Bibliographie hoteliere

II serait souhaitable de cröer une bibliotheque
hoteliere dans chaque nation. II faudrait que cette
cr6ation fasse l'objet d'une large publicity dans le
bulletin de notre association.

Celui-ci pourrait commencer ä publier la liste
de bibliographic qui nous a 6t6 remise par la
Belgique hoteliere, en indiquant aux lecteurs
comment ils seront ä meme de se procurer ces
livres d'etudes profcssionnelles.

D'autre part, les nations qui n'ont pas encore
pu fournir les renseignements sur la bibliographic
liöteliere de leurs pays respectifs, sont invitöes ä
le faire aussi rapidement que possible, en adres-
sant au siege de l'A.I.H., la liste des volumes
traitant de toutes questions touchant notre
profession.

Les listes devraient etre publikes au fur et ä

mesure dans le bulletin de l'Association, et en fin
de chaque annöe, il pourrait etre publiö un
catalogue de toute la bibliograpliie liöteliere, sous
forme d'un bulletin söparö, sous le titre «Bibliographie

gönörale liöteliere de l'A.I.H.».

Motion 6

Centre international des hautes etudes hotelieres

II est recommandö ä chaque nation de proce-
der, pour le prochain congres, k l'examen appro-
fondi des possibility de cröation d'un centre
international de Hautes Etudes Hötelieres, ä
Paris, reservö uniquement k des professionnels
ayant döjä acquis toutes les connaissances de base
dans la profession.

Cette ötude devrait comporter l'examen, en
particulier, des possibility financieres, cn vue de
pourvoir aux besoins matöriels des ötudiants
choisis par les nations, pour suivre les travaux de
ce centre de hautes ötudes, et aussi ögalement des
suggestions sur l'importance et l'ötendue des
cours, de meme que sur les bourses qui pourraient
etre allouöes aux laureats.

IMotion 7

Comite consultaiif de centralisation des echanges

II est demandö k nouveau aux födörations nationales

de bien vouloir tout mettre en ccuvre, et ce
dans le plus bref dölai possible, pour constituer
un comitö consultatif, ötant en mesure de centra-
liser, avec la plus grande efficacitö, l'öchange des
stagiaires, suivant les directives qu'elles ont
regues.

II est recommandö k ces comity d'ötudier la
cröation d'un opuscule contenant toutes indications

nöcessaires sur le comportement de nos
jeunes professionnels se rendant en stage dans
un pays etranger.

Nous reviendrons plus en dötail, dans un pro-
chain numöro, sur le probleme des relations avec
les agences de voyages, importante question ötudiöe
par la commission prösidöe par M. Jean Armleder
ainsi que sur les conclusions des autres commissions.

* * *

La lecture de ces resolutions est la preuve 6vi-
dente de l'excellcnt travail qui a 6t6 fait sur la
Riviera franchise oil cependant la nature usait de
tous ses attraits pour distraire et söduire les con-
gressistes. Iis n'en ont que plus de mörites.

La delegation suisse a fourni, au sein de ces
commissions, un travail considörable. Privöe de son
president, eile n'a pas manquö cependant de faire
valoir, avec autant de competence que d'habiletö,
son point de vue. On nous permettra ici do lui
rendre hommage, en mentionnant tout parti-
culierement les noms de nos delöguös au conseil
d'administration AI. Jacques Imfeld (Lausanne)
trüsorier de l'Association, M. Jean Armleder
(Geneve) qui remplaja le Dr Seder et s'exprima
en fin de congres au nom de la delegation Suisse
et M. J. Gauer qui, ä la tete de la commission des
publications, accomplit un travail ecrasant et sou-
vent ingrat.

* * *

Nous en arrivons presque au terme de ce compte-
rendu forcement incomplet et nous n'avons pas
relate jusqu'ici la moindre festivite... L'austerit6
des döbats n'a pas empechö nöanmoins les con-
gressistes de beneficier pleinement des charmes de
la Cöte d'Azur:

Fantaisie coloröe du Veglione de l'Opera de Nice,
en pleine atmosphere carnavalesque, splendeurs
d'un banquet sans egal, au Palm-Beach de Cannes,
nuit mystericuse et parfumöe des jardins de la
Villa Massöna, k Nice, apothöose signöe Monte-
Carlo, au sporting d'6t6 oil, sous un ciel etoilö,
les membres de l'A.I.H. revöcurent les fastes du
bal des petits lits blancs.

II faudrait parier aussi de l'accueil des stations
voisines, visitöes lors des excursions, de tous les
restaurateurs qui multiplierent les attentions pour
les congressistes, des commerfants, do la population

meme...
Le comitö d'organisation, sous l'impulsion du

President de l'A.I.H. et avee la collaboration dc
MM. Louis Delraz, directeur gönöral des hotels de
la Sociötö des Bains de mer de Monaco, Jean Mero,
directeur du Carlton, ä Cannes, Henri Morlock,
directeur de l'Hötel Ruhl ä Nice, Jean Sauvan, ad-
ministrateur de la Sociötö de l'Hötel Negresco ä
Nice, M. Henri Tschann, propriötaire de l'PIötel
Splendid ä. Nice et M. Robert Viers, prösident de la
F"ödöration döpartcmentale des syndicats hoteliers

de la Riviera, a bien möritö de l'A.I.H.
Tout comme — et ce sera le dernier compliment,

mais non le moindre — M. P. Depret, secretaire
gönörale de l'A.I.H. et son personnel qualifiö.

P.-H.J.

Das Abkommen über die
Europäische Zahlungsunion

unterzeichnet
Ratifizierungsvorbehalt der Schweiz

Die Delegationschefs der 18 Mitgliedstaatcn der
Europäischen Organisation für Wirtschaftliche
Znsammenarbeit (OECE) haben heute in Paris
die Übereinkunft zur Errichtung einer europäischen

Zahlungsunion unterzeichnet.
Der ständige schweizerische Delegierte bei der

Das neue Handels- und Zahlungsabkommen
mit Westdeutschland

Die am 29. August in Frankfurt am Main
zwischen einer westdeutschen und einer schweizerischen

Delegation aufgenommenen Verhandlungen
über die Regelung des gegenseitigen Waren-

und Zahlungsverkehrs sind Ende letzter Woche
abgeschlossen worden. Es handelt sich liiebei für
die Schweiz darum, für den Warenverkehr und
für den Transfer der Zahlungen für unsichtbare
Leistungen, soweit diese nicht gemäß den
Beschlüssen der „Organisation für europäische
wirtschaftliche Zusammenarbeit" in Paris libera-
lisiert sind, die erforderliche bilaterale Grundlage

zu schaffen. Grundsätzlich bleibt das
bisherige Zahlungsabkommen weiterhin in Kraft.
Sofern irgendeine Bestimmung dieses Abkommens
die Rechte oder Pflichten beeinträchtigt, die sich
für eine der Parteien aus ihrer Mitgliedschaft
innerhalb der „Organisation für europäische
wirtschaftliche Zusammenarbeit" ergeben werden,
wird diese Bestimmung nicht angewandt.

Nachdem Westdeutschland in den letzten
Monaten bereits mit an die erste Stelle als Lieferant
der Schweiz gerückt ist, dürfte das neue
Abkommen auch dem schweizerischen Export
wiederum die traditionelle wichtige Stellung auf
dem deutschen Markte einräumen.

Für den Tourismus wird in Westdeutschland
auf den 1. Oktober 1950 ein Globalkontingent
gegenüber allen OECE-Ländcrn, ausgenommen
Österreich, in Höhe von 60 Millionen Franken
jährlich zur Verfügung gestellt werden. Dieser
Gesamtbetrag kann von jedem deutschen
Staatsangehörigen über 14 Jahren mit 600 D-Mark
und unter 14 Jahren mit 300 D-Mark pro
Kalenderjahr in Anspruch genommen werden. Für
Studien- und Erziehungsaufenthalte stehen
Devisen in angemessener Höhe ohne Bindung an
einen Gesamtbetrag zur Verfügung. Das gleiche
gilt auch für die Zuteilung von Zahlungsmitteln
für den Aufenthalt deutscher Tuberkulosekranker

in schweizerischen Sanatorien.
Die Abmachungen bedürfen noch der Zustimmung

der alliierten Flohen Kommission in
Westdeutschland und werden alsdann in Kraft treten.

Deutschland als Touristenreservoir
wieder von Bedeutung

Die deutsche Wirtschaft hat seit der
Währungsreform des Jahres 1948 einen erstaunlichen

Aufschwung genommen. Das musste sich auch
in den Wirtschaftsbeziehungen mit unserem
nördlichen Nachbarlande auswirken. Das neue Handels-

und Zahlungsabkommen bringt denn auch
eine beachtliche Liberalisierung des Handels- und
Zahlungsverkehrs. Von Bedeutung für unseren
Fremdenverkehr ist vor allem, dass im bilateralen

Verkehr mit Westdeutschland die
Globalkontingente in Wegfall gekommen sind und jeder
deutsche Tourist heute im Rahmen eines für
sämtliche OECE-Länder, mit Ausnahme von
Österreich, auf 60 Millionen D-Mark begrenzten
Globalkontingentes über 600 D-Mark pro
Kalenderjahr verfügen kann. Da die Schweiz, wie der
Chef der SZV.-Agentur Frankfurt a. Main, Herr
Chr. Signorell, kürzlich in Zürich hervorhob, zu
den bevorzugten Ferienzielen des Deutschen
gehört und das Interesse für Schweizerrcisen in
Deutschland ungemein stark ist, so darf
angenommen werden, dass inskünftig der deutsche
Reiseverkehr nach der Schweiz einen bedeutenden

Aufschwung nehmen wird. Möglicherweise
dürfte davon bereits die Wintersporthotellerie
profitieren. Immerhin ist zu beachten, dass die
Schicht jener Gäste, die einkommensmässig in
der Lage sind, die Kopfquote voll in Anspruch
zu nehmen, noch nicht sehr gross ist, so dass man
gut tut, die Erwartungen einstweilen nicht allzu
hoch zu schrauben. Aber grundsätzlich steht nun
das deutsche Gästereservoir für unseren Tourismus

wieder offen, und das ist -ein Lichtblick, der
uns namentlich bei weiterer Besserung der
deutschen Wirtschaftslage mit Zuversicht erfüllen
darf. Wenn auch noch das Hindernis der
zeitraubenden Passformalitäten aus dem Wege
geräumt ist -, und es ist zu hoffen, dass damit bald
ernst gemacht wird — dann ist die Hoffnung
berechtigt, dass sich der Reiseverkehr Deutschland-
Schweiz wieder zusehends normalisieren werde.

Erfreulich ist aucn, dass für Studien- und
Erziehungsaufenthalte, sowie fur den Aufenthalt
deutscher Tuberkulosekranken in schweizerischen
Sanatorien die Zuteilung ohne Bindung an einen
Gesamtbetrag erfolgt, wobei die Formulierung
„in angemessener Höhe" darauf schliessen lässt,
dass man den konkreten Bedürfnissen voll Rechnung

tragen werde. Da die bisher verfügbaren
Devisenkontingente für diese Zwecke bekanntlich
nicht ausgeschöpft wurden, dürfte auch hier die
Besserung der Einkommensverhältnisse der
deutschen Bevölkerung für eine Intensivierung des
Verkehrs von entscheidender Bedeutung sein.

OECE, Legationsrat Görard Bauer, hat anlässlich

der Unterzeichnung des Abkommens folgende
Erklärung abgegeben: Meine Regierung hat mich
ermächtigt, das vorliegende Abkommen unter
dem Vorbehalt der Genehmigung durch die
Eidgenössischen Räte zu unterzeichnen, wobei diese
Unterzeichnung unter den gleichen Bedingungen
erfolgt, wie sie die Schweiz am 9. Juli 1947
gemäss ihrem traditionellen Statut für ihre
Teilnahme bei der OECE gestellt hat.

Über den Inhalt und die Bedeutung der
Europäischen Zahlungsunion vom Standpunkte un¬

seres Fftemden Verkehrs orientiert der heutige
Leitartikel in französischer Sprache, worauf
unsere Leser verwiesen seien. Da die Schweiz, um
der Vorteile der Europäischen Zahlungsunion
teilhaftig zu werden, ihren definitiven Beitritt so
rasch als möglich vollziehen sollte, wird der
Bundesrat sich mit den Rats- und l'raktions-
präsidenten der Eidgenössischen Räte in Verbindung

setzen, um sich über die Einberufung einer
Sondersession schlüssig zu werden, in der die
Stellungnahme zur Europaischen Zahlungsunion
das Haujittraktandum bilden würde.

Verschärfung'der Polizeivorschriften}
des zürcherischen Wirtschaftsgesetzes

Auch die unentgeltliche Bewirtung von Gästen ist untersagt

(Von unserem Bundesgerichtskorrespondenten)

-bl- Nach den in den §§ 94 und 95 des zürcherischen

Wirtschaftsgesetzes enthaltenen Vorschriften
über den Wirtschaftsschlnss „sind alle

Wirtschaften von Mitternacht bis 5 Uhr früh geschlossen
zu halten".

Diese Bestimmung wurde bis vor kurzer Zeit
allgemein in dem Sinne ausgelegt, dass unter
„geschlossen halten" nur die Abgabe von Getränken
und Speisen gegen Entgelt verstanden wurde,
d. h. es durfte das Wirtschaftsgewerbe als
Verdienstquelle in dieser Zeit nicht mehr ausgeübt
werden. Geduldet wurde aber das Verbleiben von
Gästen in den Wirtschaftslokalitätcn, wenn diese
vom Wirt unentgeltlich bewirtet wurden. Im
Hinblick auf diese Praxis nahm ein Gastwirt in
Winterthur, der seine Wirtschaft vorschrifts-
gemäss schon um 23 Uhr geschlossen hatte, nachts
um 2 Uhr einige Freunde mit nach Plause und
bewirtete sie, da er in der Privatwohnung hiefiir
keinen Platz hatte, in seinem Wirtschaftslokal
durch unentgeltliche Abgabe von Kaffee, Wein
und Speisen.

Da er hiefür keine Bewilligung besass, wurde er
von der'polizeilichen Nachtrunde aufgefordert, die
Wirtschaft zu schliessen und seine Gäste zu
entlassen. Dieser Aufforderung nachzukommen, lehnte

er ab und wurde deshalb mit Fr. 50.- gebüsst.
Bei der gerichtlichen Beurteilung dieser
administrativen Massnahme hob der Polizeirichter,
im Hinblick auf die bisherige Praxis in der
Auslegung von § 95 des Wirtschaftsgesetzes, die
Busse auf, doch wurde sie, in Abweichung von
dieser Praxis, vom Obergericht des Kantons
Zürich aufrechterhalten.

Dieses Urteil focht der betroffene Wirt mit einer
staatsrechtlichen Beschwerde an, in der er geltend
machte, die neue Gesetzesauslegung sei willkürlich

und müsse daher als verfassungswidrig
aufgehoben werden; neben Art. 4 der Bundesverfassung

verletze sie aber auch noch die Art. 31
und 32 quater betr. Handels- und Gewerbefreiheit
und den Kleinhandel mit geistigen Getränken der
Bundcsverfassung.

Das Bundesgericht kam indessen zur Abweisung
des Rekurses und damit zur Bestätigung der
Busse. Richtig ist allerdings, dass auch das Öbcr-
gericht in mehreren früheren Entscheiden
angenommen hat, dass durch die Bestimmungen über
den Wirtschaftsschluss einem Wirte lediglich
untersagt werde, in der Zeit zwischen Mitternacht
und 5 Uhr früh seine Gastlokale als Stätten zur
entgeltlichen Abgabe von Speisen und Getränken
zu verwenden. In Abweichung von dieser Praxis
nimmt der neueste Entscheid nun an, eine
Übertretung von § 95 liege auch dann vor, wenn ein
Wirt zwischen Mitternacht und 5 Uhr früh an
Drittpersonen unentgeltlich Speisen und Getränke
verabreiche. Durch diese Praxisänderung hat das

Gericht aber Art. 4 der Bundesverfassung in keiner

Weise verletzt. Auch das Abgehen von einer
lange dauernden kantonalen Praxis verstösst
nicht gegen Art. 4 BV, wenn die Änderung das
Ergebnis einer neuen ernsthaften Prüfung ist und
sich überdies für die Annahme der Irrtiimliclikeit
der bisherigen Praxis beachtenwserte Gründe
anführen lassen. Im vorliegenden Falle hat nun das
Obergericht nicht nur die streitige Frage einer
neuen, sorgfältigen Prüfung unterzogen, sondern
es durfte auch annehmen, dass durchschlagende
Gründe gegen die bisherige Auslegung sprechen.
Diese war denn auch nach der Auffassung des
Bundesgerichtes offensichtlich abwegig. Zwischen
Mitternacht und 5 Uhr verbietet das Wirtschafts-
gesetz den Wirten nicht nur die Ausübung des
Wirtegewerbes, d. h. die entgeltliche Abgabe von
Speisen und Getränken zum Genuss an Ort und
Stelle, sondern verlangt ausdrücklich, dass die
Wirtschaftslokale „geschlossen" seien. Ein Wirt,
der Gäste in seinen Lokalen aufnimmt und
bewirtet, hält aber diese nicht geschlossen, ganz
gleichgültig, ob die Bewirtung gegen Entgelt oder
gratis erfolgt. Diese Auffassung ist sicher nicht
willkürlich.

Auch wenn die Vorschriften des § 95 des
Wirtschaftsgesetzes in diesem Sinne ausgelegt werden,
Verstössen sie nicht gegen die Handels- und
Gewerbefreiheit. Vorschriften, welche die Wirte
verpflichten, ihre Gastlokale während gewisser
Nachtstunden geschlossen zu halten, liegen — wie
schon oft entschieden wurde — im Interesse der
öffentlichen Ordnung und gehören daher zu den
gemäss Art. 31, Abs. 2 BV, zulässigen
gewerbepolizeilichen Schranken.

Die Beschwerde wurde daher als unbegründet
abgewiesen und damit die durch die neue Praxis
eingeführte Verschärfung der Polizeistundevorschrift

geschützt (Urteil vom 13. September 1950).
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Enormer Fremdenverkehr in Süddeutsch¬
land

Der Fremdenverkehr hat in Süddeutschland,
vor allem im Bodenseegebiet und im Schwarzwald
im laufenden Jahre einen ganz enormen
Aufschwung genommen. Wie der Präsident des
Badischen Verkehrsverbandes erklärte, verfügt heute
Südbaden wieder über 25000 Gastbetten. Dieses
Jahr habe Südbaden eine Rekordsaison von 3-4
Millionen Übernachtungen aufzuweisen, ein
Erfolg, der auf die starke Werbeaktion zurückgeführt

wird. Aus Konstanz meldet der „Südkurier",
dass im vergangenen August nahezu 20 000 Fremde
Konstanz besucht hatten, eine Anzahl, die bisher
noch nie in einem Monat erreicht wurde. Jeder
neunte Besucher war ein Ausländer. Der Verkehr
auf dem Bodensee spiegelt dieses Frequenzbild
deutlich wider. Gegenwärtig wird sogar die Frage
der Anschaffung eines vierten Bodensee-Fährschiffes

Konstanz-Staad-Meersburg geprüft. Am
letzten Sonntag fuhr zum erstenmal seit 1945 ein
deutscher Verwaltungssonderzug Jes Eisenbahn-
Verkehrsamtes Konstanz von Schaffhausen nach
Stuttgart. 700 Schweizer aus dem Kanton Schaffhausen

nahmen an dieser Fahrt teil, die direkt von
Schaffhausen nach Stuttgart führte.

Sparsame Auslandsgäste in Österreich
Die meisten grösseren Fremdenverkehrsorte in

Österreich hatten in der diesjährigen Sommersaison

einen Rekordbesuch ausländischer Gäste,
ihre Zahl war erheblich grösser als in den
Vorjahren, aber die Zahl der inländischen Gäste war
kleiner als 1949. Mit dem finanziellen .Ergebnis
der Saison 1950 sind viele Hoteliers und Restau-
rateure unzufrieden, denn die ausländischen
Besucher konsumieren nur wenig. ' Ein Grossteil
von ihnen kommt in geschlossenen Reisegesellschaften

mit Autobussen, die oft sogar in Kisten
Konserven für ihre Verpflegung mitbringen. Für
alles ist vorgesorgt, alles ist bereits bezahlt,
einschliesslich Trinkgelder. Die meisten ausländischen

Gäste haben kein überflüssiges Geld und
sind sehr sparsam.

Wenn die ausländischen Gäste mit ihrem Geld
sparen, so trägt dazu vielleicht auch der Umstand
bei, dass sie die Preise höher als erwartet finden.
Die Sektion Fremdenverkehr im Verkehrsministerium

und der Verband „VerkehrsWerbung"
haben eben wieder die Hotels und Gastwirtschaften

eindringlich darauf hingewiesen, dass es
unzulässig ist, höhere Preise zu fordern als sie für
die Sommersaison ursprünglich angegeben haben,
was jedoch tatsächlich oft vorgekommen und
dem Ansehen Österreichs abträglich ist. H. F.

Ladenschlusszeiten in Österreich schädigen
den Fremdenverkehr

In einer öffentlichen Erklärung bezeichnet die
Kärntner Handelskammer die amtlich festgesetzten

Ladenschlusszeiten und Ladenschlussbestimmungen
als schweren Nachteil für den Fremden¬

verkehr, da gegenüber anderen Staaten die
Möglichkeit eingeengt sei, Einkäufe und kleine
Besorgungen zu machen. Die Kammer fordert den
Handel auf, wenigstens die Schaufenster zu
beleuchten. Ungefähr ebenso wie in Kärnten sind
die behördlichen Einschränkungen der Verkaufszeiten

in allen anderen österreichischen Ländern,
und Vorschläge auf Änderung der geltenden
Bestimmungen begegnen dem heftigen Widerstand
der Gewerkschaften. An den Türen der
Gastwirtschaften und Restaurants künden seit der
Zeit des Anschlusses noch immer Aushängetafeln
an, dass ein bestimmter Wochentag „Ruhetag"
ist, an dem das Lokal geschlossen bleibt. H. F.

Hötel de Paris wechselt Eigentümer

Das im Jahre 1920 mit grossem Pomp eröffnete
„Hötel de Paris" am Boulevard de la Madeleine in
Paris hat dieser Tage wieder einmal seinen
Besitzer gewechselt. Es gibt kaum ein Hotel in
Paris, das eine so wechselvolle Geschichte
aufzuweisen hätte. Es wurde während der deutschen
Besetzung im zweiten Weltkrieg von einem dunklen

Abenteurer namens Szolnikov angekauft, der
sich durch Geschäftsbeziehungen mit den
deutschen Besetzungsbehörden ein riesiges Vermögen
erworben haben soll. Szolnikov, der staatenlos
war, wechselte 1944 nach Spanien hinüber, wo er
dann 1945 auf mysteriöse Weise sein Leben verlor;
zeitweise besass Szolnikov neun grosse Pariser
Hotels. Der Staat übernahm 1945 den Hotelbesitz
Szolnikovs als feindliches Eigentum. Unmittelbar

nach der Besetzung von Paris durch die
alliierten Truppen im Juni 1944 wurde das Hotel
vom amerikanischen Roten Kreuz übernommen
und in ein Soldatenheim ungewandelt, welches
den Namen „Rainbow Corner" erhielt. Es diente
auch den durchreisenden alliierten Truppen als
Unterkunft und wurde dementsprechend
abgenützt. Das Hotel enthält auch noch die Brauerei
Viel mit ihren bekannten Kellereianlagen.

Im vergangenen Jahr wurde das stark
reparaturbedürftige Hotel, welches 200 Fremdenzimmer
umfasst, zum Verkauf gestellt. Die Regierung
forderte 340000000 francs. Es fand sich zu
diesem Preis aber kein Käufer. Vor kurzer Zeit
begann sich eine kanadische Finanzgruppe für
das Hotel zu interessieren. Sie bot zunächst
250000000 francs für das Hotel, zahlbar je zur
Hälfte in kanadischen Dollars und in französischen

Francs. Die Regierung ging darauf zunächst
nicht ein, ermässigte aber ihrerseits ihre Forderung

von 340000000 auf 300000000 francs. Man
einigte sich dann schliesslich auf 280 000 000 francs,
entsprechend 800000 Dollars. Käufer ist die
„Canadian Allied Company Ltd." in Montreal,
als deren Unterhändler Mrs. Babette Parent
fungierte. Mrs. Parent besitzt ihrerseits ein Hotel
„Petit Due" in den Laurentian Bergen in der
Nähe von Quebec.

Nach den Feststellungen der kanadischen
Sachverständigen wird die gründliche Überholung und
Modernisierung mindestens eine MillionDollars
beanspruchen. Es wird ganz auf nordamerikanisches
Publikum eingestellt werden. Jedes Zimmer wird
mit Radio und Fernsehapparatur versehen werden.

Trinkgeld wird abgeschafft. D

Finanzierungsschwierigkeiten im „Butlin"-
Konzern

Der durch seine „holiday camps" berühmt
gewordene Butlin-Konzern in London hat mit
seiner Tochtergesellschaft, der,,Butlin (Bahamas)
Ltd." kein Glück. Die Idee, auf der Grand Bahama
Island ein grosses Ferienlager mit ausgesprochenem

Luxuscharakter anzulegen, welches in erster
Linie für zahlungskräftige Dollar-Besucher
gedacht war, fand seinerzeit grossen Beifall. Die
Tochtergesellschaft wurde mit einem Aktienkapital

von 100000 Lst. ausgestattet. Die Anlage
auf der Grand Bahama-Insel sollte bereits im
Januar 1950 fertiggestellt und in Betrieb
genommen werden, um noch die Wintersaison im
Karibischen Meer ausnützen zu können. Der
Ausbau verzögerte sich aber, und vor allem
stellten sich die Kosten weit höher als
veranschlagt worden waf. Der Verwaltungsrat musste
schon im Dezember 1949 weitere 100000 Lst.
Aktien ausgeben, um den Ausbau weiter
finanzieren zu können. Auch diese Summe erwies sich
als völlig unzureichend. Heute besteht das Aktienkapital

der „Butlin (Bahamas) Ltd." bereits aus
800000 Lst., und weitere 800000 Lst. werden
benötigt, um die Anlage wirklich so ausbauen zu
können, dass sie für ÜS-Reisende auch einen Anreiz

zum Besuch bildet. Bisher ist es aber noch
nicht gelungen, die fehlenden Gelder hierfür
aufzubringen. Die Anlage ist zwar provisorisch
bereits eröffnet worden, reizt aber in ihrer
unvollendeten Form nicht sehr zum Besuch. Das
amerikanische Kapital, auf welches man gehofft hatte,
zeigt sich sehr zurückhaltend, vor allem seit dem
Korea-Konflikt scheint man in den US für
derartige Projekte kein grosses Interesse mehr zu
haben.

Das modernste Hotel in Venezuela

In der Hauptstadt von Venezuela entsteht
gegenwärtig das grösste und modernste Hotel der
Republik, das „Tamanaco-Hotel." Es wird 400
Gästeräume enthalten, und insgesamt 6000000
US-S kosten. Als Eigentümer des Hotels zeichnet
die „Hotel Tamanaco Compania Anonima".
Präsident der Gesellschaft ist Gustavo A. S. Roman.
Die Gesellschaft ist einer Tochtergesellschaft der
„International Hotels Corporation", die ihrerseits
wiederum mit der „Pan American World Airway"
zusammenhängt. Es ist an dem Unternehmen aber
auch venezuelanisches Kapital beteiligt, und zwar
Privatkapital sowohl als auch solches der Regierung.

Ebenfalls ist daran die Export-Import-Bank
der US an dem Unternehmen interessiert.

Das neue Luxushotel entsteht in der ganz neu
erbauten Villenvorstadt La Mercedes, die nur
zwei Meilen vom Geschäftszentrum der Hauptstadt

entfernt liegt. Es wird auf einem Hügel
errichtet, so dass es 80 Fuss über der Playa Sucre
zu stehen kommt, auf die es mündet. Die Fremdenzimmer

werden nach den modernsten Erfahrungen
nordamerikanischer Hotelkunst eingerichtet.
Radio ist in allen Zimmern installiert. Der
Telephondienst ist zweisprachig (spanisch und
englisch). Eine besondere Attraktion des neuen Hotels

wird ein Nachtklub darstellen, dessen Wände
aus Glas bestehen, und der auf eine Terrasse hinausgeht,

auf der diniert und getanzt werden soll.

Weiter wird das Hotel ein Schwimmbecken
enthalten, sowie eiskaltes Leitungswasser. Ein Be-
heizungssystem wird dagegen nicht installiert
zu werden brauchen, denn das Clima von Caracas
ist derart mild, dass die Stadt in den US als die
,,Air-conditioned City" bezeichnet wird. Das Hotel

liegt nur wenige Schritte von den vornehmsten
Klubs der Hauptstadt entfernt (Caracas Countv
Club, Valle Arriba County Club und Riding
Club). Mit dem Wagen ist man in längstens zehn
Minuten im Geschäftsviertel, welches sich durch
die Autobahn hinzieht.

Die Aktien der neuen Hotelgesellschaft befinden

sich zur Hälfte in den Händen der
venezuelanischen Regierung. D.

AUS DER HOTELLERIE

Direktions-Jubiläum
Am 25. September konnte Herr G. H. Kraehen-

buehl das 25jährige Jubiläum als Direktor des
Dolder Grand Hotels in Zürich begehen.

Der Jubilar hat es durch seine erfolgreiche
Tätigkeit verstanden, das Ansehen des Dolder
Grand Hotels im In- und Auslande weiter zu
mehren. Das Haus hat unter seiner Leitung eine
weitgehende Renovation und laufende Anpassung

an die modernsten Erfordernisse erfahren,
so dass es allen verwöhntesten Ansprüchen der
internationalen Kundschaft zu genügen vermag.
Das Dolder Grand Hotel geniesst heute einen
seltenen Weltruf und bildet dank seiner
ausgezeichneten Betriebsführung, erstklassigen
Einrichtung und hervorragenden Lage einen stark
frequentierten Sammelpunkt des internationalen
Reisepublikums. Angesichts dieser Entwicklung
ist es verständlich, dass sich die Besitzerin des
Dolder Grand Hotels, die Dolderbahn A.G., die
grossen Kenntnisse und Erfahrungen des Jubilaren

durch seine Berufung zum Delegierten des
Verwaltungsrates auch für die verschiedenen
andern, der Gesellschaft angeschlossenen
Unternehmungen sicherte. Aus dem gleichen Grunde
erfolgte kürzlich die Berufung des Herrn G. H.
Kraehenbuehl in den Verwaltungsrat eines andern
schweizerischen Grosshotels.

Hohe Anerkennung verdienen heute aber auch
die vielfältigen und ausgezeichneten Dienste, die
der Jubilar verschiedenen Organisationen der
Hotellerie und des Fremdenverkehrs geleistet hat
und heute noch leistet. Dank seiner grossen
Kenntnisse und seiner Liebenswürdigkeit wird
Herr Kraehenbuehl in den weitesten Kreisen der
Hotellerie und des Tourismus als Mitarbeiter
hoch geschätzt.

Der Zürcher Hotelier-Verein, dem Herr
Kraehenbuehl als langjähriges Vorstandsmitglied an-
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1. Beschädigung 1. Flickausschneiden 3. Flick einsetzen 4. Beschädigung spurlos
verschwunden

Wenn die Wände Ihrer Gänge und Treppenhäuser mit ,,Panzer-Salubra" tapeziert sind, so lassen sich
auch grobe Beschädigungen spurlos beheben.

Grosses, besteingerichtetes

Speise-Restaurant
im Zentrum von Genf, 160 Plätze, Umsatz Fr.
270 000.—, zu nur Fr. 260 000.— zu verkaufen,
la Kundschaft und Geschäft!

Offerten unter Chiffre Y82210 an Publicitas Basel.

Gesucht
in Restaurant-Tea-room-Confiserie im Berner
Oberland

AllelnKondUor
Nur tüchtige, vertrauensvolle Person kommt in
Frage. Eintritt ca. 10./15. Dezember. Dauerstelle.
Offerten mit Photo, Zeugniskopien und
Lohnansprüche unter Chiffre F K 2791 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht in JahreBstelle: jüngere

Serviertochter
deutsch und franz. sprechend, sowie

Kinderfräulein
(ref.), franz. Muttersprache. Handgeschr. Offerten
mit Photo und Gehaltsansprüchen an Hotel Neues
Schloss, Zürich.

Gesucht
für die Wintersaison in kl. Hotel in Graubünden

Bureaufräulein
(Mithilfe im Saal)

Saaltochter
Saalpraktikantin
Küchen- und Officemädchen
Zimmermädchen

Ausführliche Offerten unter Chiffre H G 2786 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht bestausgewiesene, tüchtige

Restaurationstochter
perfekt franz. sprechend. Eintritt 1. Okt. 1950.
Absolventinnen einer Lehrzeit haben den Vorzug.
Offerten erbeten mit Bild und Referenzen an die
Direktion Cafe du Th&ätre, Neuchätel.

Gesucht

Aide de cuisine
Aushilfe vom 14. Okt. bis anfangs Dezember.
Schützengarten Säle und Restaurant, St. Gallen.

Holttlsckrefär
sucht Stelle für Wintersaison. — Gründliche
Kenntnisse in Kontrolle, Journalführung,
Buchhaltung. Deutsch, Franz., Englisch in Wort und
Schrift und Stenographie. Offerten unter Chiffre
U 5873 T an Publicitas Thun.

Cafe - Restaurant - Dancing connu
chexche

sommelier ou sommeliere
capable et de confiance. Place stable. Entree de
suite. Offres de suite avec references et photo,
adressges: Case 29580, Neuchätel.

Gesucht per sofort oder nach Übereinkunft für
Grossrestaurant einen

Chef de service
Neben umfassenden Fachkenntn. wird besonders
auf Zuverlässigkeit und Initiative grosser Wert
gelegt. Für strebsamen Interessenten gute
Entwicklungsmöglichkeiten. Jahresstelle. Offerten
mit Lebenslauf, Photo, Zeugniskopien und
Gehaltsansprüchen unter Chiffre G R 2798 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Elegant
nennen unsere Kunden

die neuen

Tee-Sichtfilter
„Ideal"

Auch die Gäste ziehen
sie allen andern Filtern
vor. Nicht zuletzt auch
wegen den feinen Ceylon-

u. Darjeeling-Tees
mit denen sie gefüllt
sind. Profitieren Sie von
unsern konkurrenzlosen
Preisen. Muster gratis.

Lauber & Co. AG.
Tee-Import, Kaffee-Qross-
rösterei, Tel. (041) 3 3633

Luzern

Pension-Tea Room

ä vendre ou k louer. Situation

idöale, dans Jura vau-
dois, alt. 1100 m. Peut ätre
exploite comme Restaurant
ou Home pour enfants.
N£c. pour traiter: Fr. 15 ä
20000.—. Ecrire sous chiffre
P.C. 19446 k Publicitas
Lausanne.

Jon Sattler
deutsch, franz. u. ital.
sprechend, sucht Stelle für die
Wintersaison in mitt'gr. Hotel.
St. Moritz wird bevorzugt.
Ebenfalls wird für junge
Tochter Stelle gesucht als

Offerten unter Chiffre S Z 2800
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
jüngere und tüchtige

in kleineres Speise-Restaurant.
— Offerten mit Zeugniskopien

und Lohnansprüchen
an Frau Bachmann, Restaurant

Bündnerstube, Drahtzugstrasse

61, Basel 2.

Junger, gebildeter, gut
präsentierender Italiener, sucht
sofortigen

Wirkungskreis
in Hotellerie. (Englische und
französische Kenntnisse.)
Offerten unter Chiffre PZ 4204
an Pfister AG., Annoncen,
Winterthur.

Saviez-vous
que le

JxtCfcc co&affte££s& i.nvii

et le neutre

permettent de confectionner d'excellentes glaces au caramel?

Le sucre caramelise DAWA confäre aux glaces un arome
d'une finesse particuliöre. Le FRIG a la proprio de lier les
glaces et il off re la possibilite de confectionner simplement
des glaces onctueuses qui ne se cristallisent pas. N'hösitez
pas ä faire un essai et vos clients seront satisfaits.

En nous passant votre commande de sucre caramelisö,
veuillez nous demander la recette de la glace au caramel.

Le sucre caramelise DAWA et le FRIG sont des produits
de chez

Dr A. WANDER S. A., BERNE
Telephone (031) 55021

Gutpräsentierende, sprachenkundige

Barmaid
sucht Jahres- oder Saisonstelle. Erstkl. Zeugnisse

und Referenzen stehen zur Verfügung. Eintritt

nach Übereinkunft. Offerten tinter Chiffre
G B 2783 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Auslandschweizer, Ende der 30er Jahre, sprach- und
fachgewandt, selbst. Korrespondent, küchen- und
servicekundig, sucht Stelle in Jahres- od. Saisonbetr. als

Chef de reception-Sekretär
evtl. Chef de service

in guten Betrieb der deutschen Schweiz oder im Tessin.
Zeugniskopien und Ref. stehen zur Verfügung. Offerten
unter Chiffre S E 2796 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Jeune homme, 23 ans, experiment^, cherche
place en qualitö de

Secretaire-caissier ou
Chef contröleur

De preference en Suisse romande. References k
disposition. Öftre sous chiffre V.C. 2819 ä l'Hötel-
Revue, Bäle 2.

Pätissier
30jährig, in Küche bewandert,

fachgewandt, rationell,
sucht Winterengagement.
Offerten an Rob. Aeschli-
mann, Hotel International,
Lugano.

Concierge
Erste Kraft sucht Jahresstelle
evtl. Saison in gutem Hause.
4 Hauptsprachen. Versiert in
Reception, Journal und Kasse.
Beste Zeugnisse und
Referenzen. Offerten unter Chiffre
P. 42429 F. an Publicitas,
Fribourg.

abe

eine Stelle
auf das erste Inserat
hin gefunden;rücken
Sie es nicht mehr
ein

So schreiben uns
Stellensuchende oft.
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gehört, entbietet dem Jubilaren die herzlichsten
Glückwünsche und dankt ihm gleichzeitig fur die
dci Hotclleiie und dem Fremdemerkehr bisher
geleisteten \ orzughchen Dienste bestens Er
wünscht ihm und seiner Gattin noch recht Meie
Jahre erspricsshchen Wirkens und persönlichen
Wohlergehens 0 B

Der SH\ schhesst sich diesen Wünschen mit
1-reu de 11 an

Hans Hubler 80jährig
Heute, den 28 September, wird unser Mitglied,

Herr Hans Hübler, Inhaber des Hotels Bristol-Terminus
111 Zweisimmen, Sojahrig Noch immer sieht

ei in Küche und Keller, im Restaurant und
Speisesaal zum Rechten und bepflanzt selber seinen
Garten In Batterkmden geboren, wurde er, noch
jung, ein Waisenkind Nach dem Besuch der Se
kundarschule absohierte er eine Konditorlehre,
spater bildete er sich zum Koch aus und arbeitete
1111 In- und Ausland als Hotelangestellter 1897
heiratete er, und das Ehepaar Hubler ubernahm 111

der Folge das Nidelbad in Ruschhkon Nach der
Eröffnung der Erlenbach-Zweisimmen-Bahn pachtete

er das Hotel Terminus 111 Zweisimmen, das er
1911 käuflich erwarb Bald darauf vergrosserte er
das Hotel und nannte es dann Bristol-Terminus.
Im Jahre 1937 verlor er seme getreue Gattin Herr
Hubler fuhrt nun das Geschäft mit seiner Tochter
weiter

Wir gratulieren dem rüstigen 8ojahrigen Hotelier

und wünschen ihm noch viele Jahre guter
Gesundheit r

denverkehr nur langsam an, und auch wahrend
der Hochsaison blieb der Zustrom der Feriengaste

hinter der Zahl der letzten Jahre zuiuck
Die Unterseegegend befindet sich in der gleichen
Lage wie viele andere Feriengebiete der Schweiz,
und wenn man nach dem Grund dieser nicht
recht befriedigenden Saison forscht, so stosst man
in allen Gegenden auf die gleichen Motive es
waren die aussergewohnhch zahlreichen A uslands-
fahrten und -jenen von Schweizern, wobei das
Land Österreich am meisten schweizerische
Feriengaste beherbergt hatte

Wahrend die Feriensaison nicht voll befriedigte,

kann der A nsflugsverkehi - vor allem am
Wochenende - am Untersee und Rhein als sehr
gut bezeichnet werden, wobei Abstufungen bei
den einzelnen Ortschaften gemacht werden müssen

Vor allem haben die Schiffe der schweizer
Schiffahrtsgesellschaften wieder viele Tausende
von Gasten an den Untersee und Rhein gebracht,
und ausserordentlich gross war ebenso der Auto-
verkehi, vornehmlich an Sonntagen Eine
gewisse l mstellung machte sich bei zahlreichen
Autobesitzern geltend, vor allem bei Geschäftsleuten,

die anstelle von Ferien mehr Wochenendfahrten

ausführten Emen besonderen Zustrom
erfuhr die Unterseegegend auch durch die
erstmals in Steckborn v on der W mterthurer
Operettenbuhne durchgeführten Sommerfestspiele

Mit dem 11 September ist auf dem Untersee
und Rhein der Herbstfahrplan der Schweiz
Schiffahrtsgeseilschaft m Kraft getreten

SAISONNOTIZEN
VERMISCHTES

Saison und Verkehr am Untersee

Wahrend die Jahie 1948 und 1949 an allen
Orten des Untersees und Rheins eine sehr gute
Saison brachten, kann das von der verflossenen
Saison 1950 leider nicht behauptet werden Trotz
^es langen schonen Wetters liess sich der Frem-

Ferienaustausch mit England gesucht
Mr S Dyeison, A M H C I Managing Director

des Boscarn Hotel, Looe, Cornwall, England,
erkundigt sich bei uns, ob ein Schweizer Hotelier
Interesse hatte, zu irgendeiner Jahreszeit im ge
nannten Hotel Ferien zu verbringen, gegen
Aufnahme von 4 Personen Ende Oktober oder
Anfang November m dessen Hotel an einem schwei¬

zerischen Ferienort Abfällige Interessenten wollen

sich diesbezüglich direkt an obgenannten
Hotelier wenden

Die TWA fliegt nach London und Frankfurt
Die Trans World Airline wird, laut einer

Mitteilung ihres Zurchei Büros, ab 30 September
1950 London und Fiankfurt a/M in ihren
regelmässigen Dienst einbeziehen Auf diese beiden
neuen Stiecken werden ,,Constellation"-Flug-
zeuge vom modernsten Typ zum Einsatz gelan
gen Allem zwischen New York und London werden

6 Fluge wöchentlich in jeder Richtung ver-
kehien, wovon 4 Fluge bis Frankfurt a/M
weitergeführt werden

Die TWA hat von allen andern Luftverkehrsgesellschaften

wählend den vergangenen 7
Monaten die grosste Anzahl Passagiere über den
Atlantik gebracht Die Erweiteiung des
Flugplanes wurde dank dem kurzhchen Ankauf von
neuen ,,Constellation"-Flug/eugcn möglich

Panair do Brasil
Die Panair do Brasil hat am 9 August den

wöchentlichen direkten Dienst von der Schweiz
nach Sudamerika wieder aufgenommen. Die am
6. September 1948 eröffnete Lime Zurich-Rio
wurde seither auf Frankfurt-Buenos Aires
ausgebaut Aus technischen Gründen war der Dienst
fur kurze Zeit eingestellt

Europäischer Ungeist...
Sind da kürzlich 18 deutsche Bundesdclegierte

mit ihren 18 Stellvertretern zur Strassburger
Europakonferenz geieist Also in den Zug gestiegen
und losgefahren, meinen Sie O nein, so billig
macht es die Bürokratie denn doch nicht1 Die
36 Herren mussten vorher 288 Formulare
ausfüllen, 252 Photos einreichen und dann warten

Ob einer von diesen Parlamentariern, so fragt
,Die Reise" in Zunch, wohl soviel Zivilcouiage

besessen hat, um solch bedenkliche Methoden im
Bonner Parlament gebuhiend anzuprangern Bis

Kontrollstelle für die Bedienungsgeldordnung

im Schweizer Beherbergungs¬
gewerbe

Die Kontrollstelle gibt bekannt, dass sämtliche
seinerzeit erteilten Bewilligungen auf Festentlohnung

des bedienungsgeldberechtigten Personals

mit Inlaafttreten der neuen, vom EVD
allgemein verbindlich erklarten BO am 1. April
1950 ihre Gültigkeit verloren haben. Die sich im
Besitze einer solchen Bewilligung befindlichen
Betriebe haben gemäss Art 1, Abs 4 und Art. 15
der BO. die Möglichkeit, ein neues Gesuch auf
Erhalt einer Bewilligung fur die Festentlohnung
ihres bedienungsgeldberechtigten Personals an
die AK m Basel, Gartenstrasse 112, einzureichen.

Em solches Gesuch muss u a enthalten.
a) ein vollständiges Verzeichnis des im Be¬

trieb arbeitenden bedienungsgeldberechtigten
Personals mit Angabe der einzelnen

Funktionen sowie der bisher ausbezahlten
festen Monatslohne

b) Angabe der im Betrieb zur Anrechnung
gebrachten Unterkunfts- bzw Pensionspreise.

Nach erfolgter Prüfung des eingereichten
Gesuches durch die AK werden dem Gesuchsteller
die an eine Bewilligung zur Festentlohnung des
bedienungsgeldberechtigten Personals geknüpften

Bedingungen mitgeteilt

jetzt hat man nichts davon gehört Und da sich
niemand gegen diesen bngeist der Formulare
und Fragebogen zur Wehr setzt, wird er unbehelligt

vveitergeistcrn und den Menschen das Leben
schwer machen

Die Gemüse der Woche
Tomaten, Weisskabis, Karotten

Weissfluss-
leidende gesunden mit derauf
doppelte Weise wirksamen Pa-
ralbin-KUR zu Fr. 10 80 komplett

Erhältlich In Apotheken
und Drogerien, wo nicht,
diskreter Postversand durch

Lindenhof-Apotheke,
Rennweg 46, Zurich 1.

Tochter, gesetzten Alters,
deutsch, franz und englisch
sprechend, sucht Jahresoder

Saisonstelle als

in nur gutes Hotel Offerten
unter Chiffre M 14349 an Pu-
blicitas Lugano

Selbständiger

Hotel-
pätissier

sucht Stelle über
Weihnachten/Neujahr, vom 20

Dezember 19S0 bis 10 Januar

1981. Offerten unter Chiffre

H P 2823 an die Hotel-Revue,

Basel 2

«Roberts Modern &
Commercial »

SCHOOL OF
ENGLISH

Lerne perfekt Englisch in
3 Monaten bei guter englischer

Familie. Pnvatstunden
von erfahrenem Lehrer, Um-
versitats-Professor. Nettes
Heim, gute Verpflegung und
schönes Zimmer Frohes
Familienleben — Preis £ 20 —

pro Monat, alles inbegriffen
Pnma Referenzen von
ehemaligen Studenten zu Dien-
sten.'Roberts, 15 Wyndham
Avenue, Margate on Sea.
Kent. England.

Informationen und alle Einzelheiten

erfahren Sie durch Mr. O.
Maire, Gartenstrasse 73, Basel.

Junger Commis de cuisine
sucht per 15. Oktober
Stelle in Erstklasshotel als

Commis-
Gardemanger

oder

Commis-Rötisseur
Offerten mit Lohnangaben
unter Chiffre CG 2810 an
die Hotel-Revue, Basel 2

Jüngeres Ehepaar
gesund und kraftig, sucht
Stelle in gross. Rest.- od.
Hotelkuche evtl. n. Kuchenchef.

Beids guteKochkenntn
vorh in den ubr Arb ganz
gut bew da schon etl Jahre
in dieser Branche tatig Sehr
guter Leumund u pr Ref
stehen z Verf. Offerten unter

Chiffre E P 2803 an die
Hotel-Revue, Basel 2

deutsch, franz und englisch
sprechend, sucht Jahresoder

Saisonstelle in gutes
Hotel Offerten unter Chiffre
L 14348 an Publicitas Lugano

Tuchtiger Pätissier, 33 Jahre
alt, sucht Engagement per
sofort evtl als

Pätissier-
Aide de cuisine

Chiffre SA 2837 Z Schweizer-
Annoncen AG Zürich 23.

Wir suchen fur die Feinkost-
Abteilung unseres Werkes

Gardemang&r
respektive

Hors-d'hoeuvrier
Offerten mit Photo, Lebenslauf

und Zeugnisabschriften
erbeten an L Schweisfurth,
GmbH Fleischwaren- und
Konservenfabrik, Herten in
Westfalen

Gesucht
in Hjtel Stelle als

Portier
(auch aushilfsweise) Offerten
an Postfach 42945, St Moritz-
Dorf

Gesucht
für sofort

Lingerie-
Gouvernante

Jahresstelle Schriftliche
Offerten mit Photo,
Zeugniskopien, Lohnanspruch
und Angabe des früh
Eintrittstermins gefl an

Casino Bern

MereD bringt Gewinn I

On cherche
pour entröe ä convenir

lie dame de buffet
Fairo offre avec copie de certificats et photo
sous chiffre P 1836 N ä Publicitas La Chaux-
de-Fonds

Fachliteratur
Ltffc'i'rifüi'e ftfof'funionaufIr

Die Preise (fur Mitglieder *), Nichtmitglieder **), verstehen sich zuzuglich Porto, inkl. Wust. — Les prix (pour
societaires *), non-soefötaires **), s'entendent port en sus, impöt chiff.e d'affaires compris

Über die Hotellerie im allgemeinen *

Concernant l hote'lerie en gMCral
Die Schweizer Hotellerie im Ringen

um ihren Wiederaufstieg. Lagebericht

von Dr Franz Seiler, Zentralpräsident
des SHV

Die wirtschaftliche Bedeutung des
Schweiz. Hotelgewerbes (1939), be
arbeitet im Auftrag des SHV von Dr
H Gurtner, 400 S verbilligt

Strukturwandlungen des Schweiz.
Fremdenverkehrs 1890—1935 (1939)
von Dr H Gölden, 381 Seiten

Entwicklung und Umfang des
Fremdenverkehrs in der Schweiz (1941),
von Dr O Koller, 64 Seiten

«Zum ersten, zum zweiten und zum
andern?» Betrachtungen über die
Schweiz Hotellerie von Leopold Hess,
63 Seiten

Die Besteuerung von Schweiz.
Hotelbetrieben (1933,, von Dr R Link,
98 Seiten

Allgemeine Fremdenverkehrskunde,
von Prof Dr. R Glucksmann, unter
besonderer Berücksichtigung der
Schweiz Verhaltnisse, 159 Seiten

Gegenwarts- und Zukunftsprobleme
des Schweiz. Fremdenverkehrs,
Festgabe fur Dr Hermann Seiler alt
Zentralprasident des SHV 1946,
herausgegeben vom SFV.

Preisabreden im Schweiz. Hotelgewerbe,
ein Beitrag zur Erforschung der

Kartelle, von Dr K Felix, 138 Seiten
Vom Zimmermadehen zur General-

gouvernante, von Frau Weisser-Met-
zener Ratschläge a d Praxis, 44 Seiten

Die Welt durch die Drehtür. Ein
Hotelier erzahlt, von Carl König, 92 Seiten,

1948

Fr *)

24.50

8.—

6.50

7.—

—.50

3.65

über Rechtsfragen, Gesetze und Vertrage:
Concernant les questions de droit, les lots et les contrats

Rechtsbuch für den Schweizer Hotelier
2 Ausgabe (1937), bearbeitet im
Auftrage des SHV von Dr B Feuersenger,
662 Seiten 5.—

Bedienungsgeldordnung für das
Schweiz. Beherbergungsgewerbe,
vom 24 Marz 1950 mit Wegleitung fur
die Verteilung und Verfugung des
EVD über die Allgemeinverbindlich-
erklarung vom 27 Marz 19S0 —.60

Reglement concernant les taxes per-
gues pour le service dans l'industrie
hoteliöre suisse, du 24 mars 1980,avec
baröme de repartition et l'Ordonnance
föderale du 27 mars 1950 declarant ce
reglement d'apphcation generale obli-
gatoire — .60

Entschadigungsbestimmungen bei
militärischen Einquartierungen in
gastgewerblichen Betrieben, Auszug der
für das Gastgewerbe wichtigsten
Bestimmungen aus dem Verwaltungsreglement

der Schweiz Armee, gültig ab
1 Januar 1950 1.—

Indemnifös pour le logement dans les
Etablissements hoteliers des mili-
taires en service. Dispositions les
plus importantes pour I'hötellerie ex-
traites du nouveau räglement d'admini-
stration pour l'armöe suisse, valable
däs le ler janvier 1950 1.—

Bundesgesetz Uber die wöchentliche
Ruhezeit, vom 26 Sept 1931 —.70

Loi föderale sur le repos hebdoma-
daire, du 26 septembre 1931

Reglement über die höhere Fachprüfung
fur die Leiter von Betrieben des

Hotel- und Gastwirtschaftsgewerbes
(vom 4 Juli 1946)

Röglement des examens profession-
nels supörieurs pour les chefs d entro-
prises de I'hötellerie et de la restaura-
tion (du 4 juillet 1946) —.50

Italienische Ausgabe —.50
Bundesratsbeschluss betr. die Allge-

meinverbindlicherklarungdesMehr-
stadte-Gesamtarbeitsvertrages fur

Fr **)

2.—

10.—

24.50

1.—

2.—

9.—

8.—

6.50

7.—

—.50

3.65

5.40

11.-

-.40

- 50

-.50

5.40

5.—

- 60

1.-

—.70

—.70 —.70

—.50

—.50
—.50

das Gastgewerbe der Städte Basel,
Bern, Lausanne und Zurich, vom 11 Mai
1948 —.40

Arrete du Conseil federal dormant
force obligatoirc generale a un coil-
trat collectif de travail pour l'industrie

de la restauration des villes de
Bäle, Berne, Lausanne et Zürich, du
11 mai 1948 —.40

Lohnabkommen fur das Gastgewerbe
der Städte Basel, Bern, Lausanne und
Zürich, vom 26 Juli 1947 —.50

Convention de salaires applicable dans
I'hötellerie, les cafös-restaurants et
autres Etablissements analogues des
villes de Bäle, Berne, Lausanne et
Zurich, du 26 juillet 1947 —.50

über Buchhaltung und Korrespondenz:
Concernant la comptabxhtd et la vorrcspondance

Hotelrechnungswesen nach
betriebswirtschaftlichen Grundsätzen, von
Prof A Walther/Dr B Kunz (1946)
62 Seiten

Betriebsabrechnung und Kalkulation
des Hotels von Dr rer pol Alfred
Bernhard, 160 Seiten und Tabellenanhang,

1948
Schema für Hotelbuchhaltung, von Egli

und Stigeler, Leitfaden zur Erlernung
der Hotelbuchhaltung und Musterdar-
stellung 10 verschiedener Hotelge-
schäftsbucher, nebst einer Einleitung

Schöma pour la comptabilite d'hötel,
par Egli et Stigeler ödition frangaise
Guide pour l'ätude de la comptabilitö
hötelföre avec modöles de 10 livres
et une introduction 5.— 5.—

Handbuch der Hotelkorrespondenz,
von Dr G Oderbolz, deutsche,
französische und englische Hotelkorrespondenz,

308 Seiten 10.40 10.40

über Küche, Keller, Service,Waren:
Concernant la cuisine la cave, le service, les manhinhses
Berufskunde für die Hotellerie und das

Gastwirtschaftsgewerbe, herausgo-
geben von Dr E Zimmermann, Bd I,
Die Fachkuche, v Charles Finance 52 — 52.—

Bd II, Warenkunde, Service, Be-
triebsfuhrung, bearbeitet von
prominenten Spezialisten 52 — 52.—

Handbuch der Eierspeisen, von Ad
Imer, grösste existierende Sammlung
von Eierspeisen-Rezepten (gegen 1500
Gerichte), mit Illustrationen in
Vierfarbendruck, 192 Seiten 4.— 6.50

Die fleischlose Küche (1942), von Ch
Finance und M Christen, 196 Seiten 7.50 7.50

Belegte Brotchen und Gourmandises,
von Adelrich Furrer (Band I der Furrer-
Bücher), zweite, gänzlich umgearbeitete

Auflage, 1949, 183 Seiten, mit
zahlreichen Illustrationen 30.35 30.35

Das grosse Lehrbuch der Bar
von Harry Schramh, 556 Seiten 18.70 18 70

Manuel efömentaire d'äconomie höte-
liöre, par Ch -Fr Butticaz, 100 pages 3.— 3.—

Notions dldmentaires de viticulture et
d'cenologie, pax Ch -F Butticaz, 47 p 2.50 2.50

Über Statistik:
Concernant la stahsitque
Schweiz. Hotelstatistik, herausgegeben

1914 vom SHV ausfuhrliche Statistiken
über die Entwicklung des Schweiz.
Hotelwesens, 330 Seiten, nebsi 46 Zah-
loncabellen, 24 graphischen Tafein in
Farbendruck und zahlreichen Abbü
düngen 3.—

Die Schweiz. Hotellerie im Jahre 1937.
Zusammenfassung der statistischen Er
hebungen des SHV 32 Seiten 1.—

L'Hotellerie suisse en 1937, resumö de
1 enquäte statistique de la SSH 32 pag 1.—

Die Schweiz. Hotellerie in Zahlen,
statistische Zusammenstellungen des SHV
für das Jahr 1929 47 Seiten 1.—

L'Hotellerie suisse en chiffres, apergus
et tableaux statistiques pour l'aunäe
1929, SHV., 47 pages 1.—

4.—

1.—

1.—

1.—

1.—

Bestellungen an das Zentralbureau des Schweizer Hotelier-Vereins, Postfach, Basel
Commandes ä adresscr au Bureau central de la Soci&ti Suisse des Hoteliers

y
Case postale, Bale 2

Jüngerer, tüchtiger

Alleinkoch
sucht Zwischen- od. Saisonstelle.

Eintritt nach Übereinkunft Offerten an A Wiedmer
Hotel Seeblick, Faulensee b Spiez

Junge, sprachenkundige HOTELIERSTOCHTER
sucht Stelle als

Sekretärin
in Wintersaison Evtl auch ins Ausland Offerten
unter Chiffre H T 2788 an die Hotel-Revue, Basel 2

Schweizerische Unfallversicherung* Gesellschaft In Wlnterthur

Vergünstigungen

für Mitglieder des Schweizer
Hotelier- Vereins beiAbschluss
von Einzelunfall-, Dritthaft-
pflickt- und Unfallversicherungen

für das Personal.

Zu verkaufen

HOTEL
mit Inventar, Garage, Döpendance und Um-
schwüng, in ruhiger Lage des Oberwallis
Sommersaison Exkursionszentrum Auskunft erteilt
Dr Max Burcher, Advokat und Notar, Brig.

Gesucht für 3wöchige Militardienstablosung,
tüchtiger, junger

Sekretär
Eintritt sofort Gefl Offerten an K Krebs, Hotel
Krone, Solothurn.

Junges, tucht Ehepaar mit sehr guten Fachkenntn
Erfahrung und Ausbildung in der Hotellerie, z Zt
in leit Stellung, sucht

Direktion oder Gerance
eines Gastbetriebes Zürcherischer Fähigkeitsausweis

vorhanden Offerten sind erbeten unter
Chiffre D O 2804 an die Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
per sofort tüchtige und sprachenkundige

Serviertochter
in gutgehendes Speiserestaurant, Nahe Zürich
Offerten unter Chiffre S T 2828 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Meyer Meringues

£ERm£UES^^EI^U^^ANfMWAUIS)J
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Stellen-Anzeiger |
Moniteurdu personnel

Nr. 39

Bureau und Reception

Älleinkoch, restaurationskundiger, fur ca. 4 Wochen als Ferien-
abläsung gesucht. Eintritt Mitte Oktober. Offerten mit Gehalts-

anspruchen unter Chiffre 1367

f*esucht: junge Tochter fur Zimmer und Mithilfe im Service
sowie Anfangszimmermädchen, deutsch und französisch

sprechend. Eintritt Anfang Oktober, Jahresstellen. Offerten mit
Photo und Zeugniskopien an Hotel del Moro, Locarno. (1354)

Gesucht in guten Jahresbetrieb: junge Saaltochter sowie eine
Saalpraktikantin. Offerten erbeten an das Postfach 85, Biel

(Bern). (1364)

Gesucht nach Übereink. nach Arosa: Alleinkoch, Wäscherin-
Glätterin, Küchen-Officemädchen sowie Zimmermädchen
und Saaltöchter, letztere sprachenkundig (Englisch, Französisch,

Deutsch). Offerten mit Zeugniskopien unter Chiffre 1365

Gesucht in Jahresbetrieb: tüchtiger, gewandter Chef de partie,
eine Buffetdame sowie Buffettochtex, eine Anfangs-

Economatgouvernante sowie eine gute Serviertochter. Offerten
mit Zeugniskopien, Lohnangaben und Photo unter Chiffre 1366

ORIGINALZEUGNISSE
sind nur beizulegen, wenn dies
ausdrücklich verlangt wird. In allen
andern Fällen genügen gute Kopie*

T\ame, gut präsentierend, sprachengewandt und bilanzsicher, in
besten Jahren mit tadellosen Umgangsformen, sucht

selbständigen Vertrauensposten in bestrenommiertes Hotel. Offerten
unter Chiffre P 5871 Y an Publicitas, Bern. [50]
Cekretärin, mit langjähriger Erfahrung, bilanzsicher, mit Zürcher^ Fahigkeitsausweis, sucht Vertrauensposten oder leitende
Stellung in Jahresbetneb oder Wintersaison. Ferien-Aushilfe fur
die Monate Oktober/November angenehm. Offerten unter Chiffre 6

f<hef de cuisine, restaurationskundig, zuverlässig und sparsam,
zur Zeit in Stellung als Chef, sucht Jahresstelle m mittelgrosses

Hotel. Eintritt ab 1. Oktober. Offerten unter Chiffre 980

£<hef de cuisine, zur Zeit in grossem Erstklasshotel Graubundens^ tätig, sucht Engagement in grösseres Haus. Erste Referenzen
des In- und Auslandes. Offerten unter Chiffre 95?

f*hef de partie ou aide, Tessinois, 33ans, cherche place pour la^ saison d'hiver. Offres sous chiffre 10

Ttalien, jeune homme, 29 ans, connaissant la langue fran?aise,* cherche place pour la saison d'hiver de cuisinier dans hotel
ou pension. Bonnes röför. suisses. Offres sous chiffrel7

onditox, 24jährig, sucht Stelle als Pätissier in ein Hotel oder
alkoholfreies Restaurant. Offerten unter Chiffre 2

Loge, Lift und Omnibus

K

Salle und Restaurant

Tfüchenchef, tüchtig, sparsam, pätisseriekundig, guter Restau-
rateur, aus großem Sommerbetrieb, sucht Stelle, Zweisaison-

stelle bevorz. Mehrjähr. Praxis u. erste Ref. Empfiehlt sich auch fur
Aushilfe u. Ablösung. Off. an Tel. (041) 7 00 68 oder unter Chiffre 9

nätissier connaissant bien son mötier (pätissene et entremets),* cherche place pour le 1er octobre. Offres sous chiffre Z O
1882 aux Annonces Mosse, Zurich 23. [633]

pätissier, mit guten Kochkenntnissen, sucht Stelle, per sofort* als Koch in Tea-room oder guten Kantinebetrieb. Offerten
unter Chiffre Z A 10000 an Mosse-Annoncen, Zürich 23. [634]

Barmaid, junge, sprachenkundig, sucht Stelle für sofort. Offerten® unter Chiffre 1000

Buffetdame, gesetzten Alters, fachkundig, sucht passenden** Posten. Offerten unter Chiffre 11

TSestauxanttochter, in den 40er Jahren, sucht Stelle in gut-
gehendes Restaurant. Gute Zeugnisse und Referenzen. Eintritt

sofort. Offerten unter Chiffre 15

Etage und Lingerie

Cuisine und Office

lasserolier, 68 Jahre alt, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle.' Adresse- Joseph Frefel, Reform. Heimstätte, Gwatt b. Thun.
(18)

T ingäre, gut empfohlen, sucht Stelle in Hotel oder Klinik auf
1. Oktober oder früher, bevorzugt wird Westschweiz. Offerten

unter Chiffre 5

Ctopferin oder Glätterin sucht Stelle. Gute Zeugnisse zu Diensten.^ Eintritt ab 15. Oktober 1950. Offerten unter Chiffre 7

vnochter sucht Stelle als Anfangsgouvernante oder Hilfsgouver-• nante in Wintersaison oder Jahresstelle. Offerten unter
Chiffre 6

Zimmermädchen, tüchtiges, sauberes, sucht Stelle fur sofort in
Passantenhotel oder als Aushilfe in Lingerie, gute Zeugnisse.

Offerten unter Chiffre 993

Zimmermädchen, junges, sucht Stelle fur die Wintersaison, auch^ Mithilfe im Saal. Offerten sind erbeten unter Chiffre 1

JTushilfe. Routinierter Portier, Kondukteur-Chauffeur, 4 Spr aÄ chen, mit Uniform, sucht fur ca. Anfang Oktober bis Mitte
Dezember Stelle, evtl als Allein-, Nacht* oder Etagenportier.
P. Egger, Grand Hotel, Chäteaux-d'Oex. (16)
fSonducteur, Nachtconcierge evtl Garderobier, Alleinportier^ sucht Stelle fur Wintersaison, 26 Jahre alt, 4 Hauptsprachen,
beste Referenzen, Arosa, Davos bevorzugt Offerten an W. Clauser,
Hotelfachschule, Luzern, Fach 120 (19)

Jeune homme, 23 ans, bonne presentation, connaiss. frangais,
allemand., Italien, cherche place comme portier ou chasseur

ögal pour saison d'hiver. Trös bons certificate. Offres sous chiffre 14

nortier, sprachenkundig, zuverlässig, sucht Wintersaisonstelle* als Alleinportier oder Conducteur. Gute Zeugnisse. Offer-
ten unter Chiffre 985

portier, sprachenkundig, mit guten Zeugnissen, sucht Engage-
ment fur die Wintersaison. Offerten unter Chiffre 4

portier, branchenkundiger, sucht fur sofort Aushilfsstelle oder* Ferienablösung gleich welcher Art., 30 Jahre alt, 4
Hauptsprachen fließend, gute Zeugnisse und Referenzen. Offerten unter

Chiffre 12

portier-Kondukteur oder Nachtportier, 30 Jahre alt, 4 Haupt-* sprachen fließend, fachkundig, sucht Stelle (Jahresstelle oder
Wintersaison). Gute Zeugnisse und Referenzen Offerten unter

Chiffre 13

rnelephoxiist-Conciexge, Nachtconcierge, evtl. Portier-Con-* ducteur sucht Stelle in Jahresbetrieb. Deutsch, Französisch,
Englisch, 37 Jahre alt, berufserfahren. Eintritt nach Übereinkunft.
Offerten unter Chiffre 930

Divers

louveraante, tuchüge, gesetzten Alters, sucht leichtere Stelle
w für den Winter. Wurde auch Kiosk fuhren. Offerten unter

Chiffre 3

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeltanachwela * Gartenstrass« 11t ' Talaphon 58897

BASIL

Vakanzenliste
Liste des emplois vacants

des Stellenvermittlungsdienstes

Die Offerten auf nachstehend ausgeschriebene offene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umschlag und
mit Briefporto-Beilage fur die Weilerleitung an den Stellendienst

„HOTEL-BUREAU11 (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren. Eine Sendung kann mehrere Offerten enthalten.

Siellensuchende, die beim Facharbeitsnachweis des S.H.V.
eingeschrieben sind, erhalten tetephonisch Adressen von unter

« Vakanzenliste» ausgeschriebenen Steffen.

3241 Buffetaushilfe, ab Ende Monat, für 3-4 Wochen, Hotel 35

Betten, Kt. Baselland.
3245 Köchin, sofort, Hotel 40 Betten, Zentralschweiz.
3246 Saaltochter, sofort, Hotel 100 Betten, Zurich.
3248 Allgemeingouvernante, Saaltochter, Kellerbursche, sofort,

Erstklasshotel, Zurich.
3252 Kaffeeköchin, sofort oder nach Übereink., Hotel 100 Betten,

Zurich.
254 Köchin, sofort, Hotel 90 Betten, Badeort, Kt. Aargau.

3263 Commis de rang, sofort, grösseres Hotel, Locarno.

3265 Wäscherin oder junger Wäscher, 1. Oktober, Hotel 100
Betten, Basel.

3272 Serviertochter, sofort, Hotel 25 Betten, Kt. Aargau.
3274 Junge Köchin, Haus-Kuchenmädchen, sofort oder nach

Übereink., Hotel 40 Betten, Graubunden.
3282 Restauranttochter, 15. Oktober, mittelgr. Hotel, St. Moritz
3285 Köchin, sofort, kleines Hotel, Ölten.
3290 Officemädchen, sofort, Restaurant, Basel.
3292 I. Buffettochter, sofort, Hotel-Restaurant, Basel.
3293 Köchin, Ling&re-Stopferin, sofort, Hotel 45 Betten, Locarno.
3295 Junges Kuchenmadchen, Kuchenbursche, nach Übereink.,

kleineres Hotel, Locarno.
3298 Saaltochter evtl. Anfängerin, sofort, Hotel 35 Betten, B.O.
3299 Serviertochter, Zimmermädchen, servicekundig, Wäscherin,

sofort, kleineres Hotel, Ölten.
3302 Zimmermädchen, sofort, mittelgr. Hotel, Bern.
3314 Köchin, Commis de cuisine, sofort, Restaurant, Neuenburg.
3321 Zimmermadehen, sofort, Hotel 60 Betten, Kt. Neuenburg.
3323 Serviertochter, sofort, Hotel 40 Betten, Kt. Bern.
3333 Restaurantkellner, Buffettochter oder -dame, 1. Oktober,

Restaurant, Neuenburg.
3335 Saalanfangerin, sofort, kleines Hotel, Biel.
3343 Zimmermädchen-Lingeriemadchen, Hausbursche, sofort,

kleines Hotel, Kt. Solothurn.
3348 Restauranttochter, sofort, Hotel 40 Betten, B.O.
3366 Köchin oder Hilfsköchin, sofort, kleines Hotel, Kt. Bern.
3367 Serviertochter, sofort, Hotel 30 Betten, Zunchsee.
3368 Jüngere Saaltochter, jüngere Barmaid, sofort, Hotel 30 Betten,

Berner Jura.
3370 Serviertochter, sofort, kleines Hotel, Aarau.
3376 Köchin, Kuchenmädchen, Haus-Kuchenbursche, Servier¬

tochter, Sekretarm fur 1 Monat, sofort, mittelgrosses Hotel,
Luzern.

3385 Serviertochter, Schenkbursche, sofort, Restaurant, Basel.
3387 Köchin, Jahresstelle, sofort, Hotel 80 Betten, Zentralschweiz.
3405 Einfache Serviertochter, sofort, Hotel 45 Betten, Vierwald-

stattersee.
3406 Saaltochter, Restauranttochter, Dezember, Hotel 100 Betten,

Graubünden.

3407 Restauranttochter, sofort, Hotel 70 Betten, Badeort, Kt. Aargau
3408 Chasseur, Jahresstelle, Hallenrestaurant, Ferienablösung

2—3 Monate, sofort, Erstklasshotel, Basel.
3410 Koch, Aushilfe, 14. und 15. Oktober, Restaurant, Basel
3411 Hilfsköchin, sofort, Restaurant, Berner Oberland.
3412 Anfangsköchin oder jüngerer Koch, Serviertochter, nach

Übereinkunft, kleines Hotel, Kt. Solothurn.

Ausland
England. Gesucht fur Festival of Britain, Mai bis Ende
September 1951, ca. 10 junge Chefs de cuisine oder Chefs de
partie sowie 5 Chefs de service, letztere müssen über gute
Englischkenntnisse verfügen. Arbeitsbewilligung wird
beschafft. Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Fr. 2.— in
Marken unter Chiffre 39/E/3349.
England. Junge Tochter fur Privathaushalt gesucht,
Arbeitsbewilligung wird beschafft. Detaillierte Offerten unter
Beilage von Fr. 2.— in Marken an Hotel-Bureau 39/E/3364.
Antillen (Porto Rico). Junger Schweizer Koch, seit ca. 3

Jahren aus der Lehre evtl. I. Aide de cuisine, in Restaurant
unter Schweizer Leitung gesucht. Eintritt möglichst Oktober/
November 1950. Bewerber, welche bereits um ein Visum
für die Vereinigten Staaten nachgesucht haben und
dasselbe nächstens erhalten werden, erhalten den Vorzug.
Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter Beilage von
Fr. 2.— in Marken unter Chiffre 39/A/3365.

Lehrslellenvermltftlung:
3234
3241
3248
3335
3412

Saaltochter, sofort, kleines Hotel, Zentralschweiz.
Buffetlehrtochter, sofort, Hotel 35 Betten, Baselland.
Saalpraktikantin, sofort, Erstklasshotel, Zürich
Saalpraktikantin, sofort, kleines Hotel, Biel.
Serviertochterpraktikantin, Buffetpraktikantin, nach
Übereinkunft, kleines Hotel, Kt. Solothurn.

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
Avenue du Thöätre 2, Lausanne, T6!6hone (021) 239258.
Les offres concernant les places vacantes cl-aprös
dolvent ötre adressöes ä Lausanne ä l'adresse cl-dessus.

9971 Sommeliöre döbutante. de suite, ä l'annöe, hotel moven.
Vaud.

9980 Femme de chambre qualifiöe, de suite, hotel moyen, lac
Löman.

9981 Femme de chambre, jeune gargon de maison-portier, hötel
moyen, Vaud.

9988 Fille de maison-lingene, de suite, öcole professionnelle, lac
Läman.

9990 Un secrätaire-contröleur, de suite, commis de rang, grand
hotel, lac Löman.

9993 Repasseuse expönmentöe, de suite, grand hötel, lac Löman
9994 Lingöre-calendreuse, de suite, hötel moyen, Neuch&tel.
9995 Commis de cuisine, fille de cuisine, de suite, restaurant, lac

Löman.
8003 Cuisimer de partie, jeune commis de cuisine, de suite, un

ou une secrötaire-tölöphoniste. sommelier des courriers,
clinique, Vaud.

8005 Commis de cuisme, femme de chambre qualifiöe, de suite,
grand hotel, lac Löman.

8016 Cuisiniöre ä cafö, gargon de salle, de suite, hötel 70 hts, lac
Leman.

8017 Sommeliöre, de suite, hötel 50 bts, Vaud.
8018 Chef de cuisine, de suite, hötel moyen, Vaud.
8020 Une aide-gouvernante economat, portier, grand hötel, lac

Löman.
8022 Femme de chambre, fille de salle-tournante, de suite, hötel

moyen, Vaud.
8023 Cuisinier seul, hötel moyen, de suite, Neuchätel.
8024 Sommeliöre, de suite, hötel de montagne, Alpes vaud.
8025 Une secretaire, frangais, allemand, anglais, hötel moyen, lac

Löman.

\
Harry Schraemli

gibt vom 16.—27. Oktober 1950 in Zürich

MIX-KURS
Anmeldung: Marktgasse 20, Zürich 1

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft

Perronwagen Verkäufer
Fur tüchtigen Verkäufer guter Verdienst. Jahresstelle.

Offerten mit Zeugniskopien an Bahnhofbuffet Zug.

Gesucht
tuchtigo und sprachenkundige

SAALTOCHTER
in gute Jahresstelle. Offerten unter Chiffre T S

2833 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
für 18jahngen Jungling mit Vorkenntnissen

Kochlehrstelle
Eintritt sofort. Offerten an Berufsberatung des
Bezirks Meilen, in Stäfa.

Gesucht
für die Wintersaison, tüchtige, sprachenkundige

Buffetdame
Barmaid
Obersaaltochter
Saaltöchter

sowie tüchtiger
Portier und Liftier

Offerten mit Photo und Zeugiuskopien unter
Chiffre W.S. 2808 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Jeune fille, 24 ans, prösentant bien, parlant
frangais et allemand, cherche place dans bon
restaurant ou tea-room de Genöve en qualitö de

sommeliere
a fait apprenüssage dans grands hotels ä Loöghe-
les-Bains. 4 ans de pratique. Libre de suite. —
Offres sous chiffre S M 2830 ä l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Tochter mit 3 Jahren
Handelsschulbildung und einem
Jahr Englandaufenthalt, sucht
Stelle als

Sekretärin
in mittelgrosses Hotel. Berner

Oberland bevorzugt.
Offerten sind zu richten unter
Chiffre M.A. 2815 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Junges, im Hotelfach tatiges
Madchen, sucht Stelle in
Hotel, wo es sich als

Zimmermädchen
ausbilden könnte. Nur
Wintersaison. St. Moritz oder
Arosa bevorzugt. Deutsch,
französisch und italienisch
sprechend. Offerten unter
Chiffre M.Z. 2814 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Wirtstochter, deutsch,
französisch, englisch sprechend,
sucht per Anfang November
Stelle als

Stütze der
Patronne

oder Tournante. Mittl. Hotel
in Graubunden oder
Ostschweiz bevorzugt. Det.
Offerten unter Chiffre W.P.
2795 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Fräulein, 26jahrig, deutsch,
französisch, englisch
sprechend, sucht

Sekretärinnen-
Posten

für Wintersaison. Offerten
unter Chiffre S.P. 2813 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gypsier-Peintre

qualifie, ayant l'habitude de
travailler dans les hotels,
entreprendrait travaux de
rönovation entre-saisons.
Arrangement selon entente.
Offre sous chiffre P.U. 19277
L., ä Publicitas, Lausanne.

Saaltochter sucht Stelle für
sofort oder nach Übereinkunft

als

Anfang&saaltoc&ter
für Saison- oder Jahresstelle
in kleineres Erstklasshotel.
Offerten unter Chiffre A F
2824 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junger Welschschweizer,
deutschsprechend, der eine
Saison in Luzern gearbeitet
hat, sucht Stelle per sofort
als

Portier
oder

Aide-Portier
Bevorzugt Bern oder andere
große Stadt der deutschen
Schweiz. Gute Zeugnisse zur
Verfugung. Offerten unter
Chiffre B R 2826 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gewandte, gut präsentierende,
4 Sprachen sprechende

Barmaid
sucht Stelle.

Frei ab 24. Oktober. Offerten
unter Chiffre G B 2832 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Junger

Kellner
Tessmer, sprachenkundig,
mit Winterengagem., sucht
fur die Zeit vom 1. Oktober
bis Ende November Stelle
in Restaurant oder Hotel.

Offerten unter Chiffre K R
2827 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Zimmermädchen
gesetzten Alters, sprachenkundig,

sucht Stelle für
Wintersaison oder Jahresstelle.

Offerten unter Chiffre
Z.M. 2809 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Belgier, 23jährig, sucht Stelle
für Wintersaison als

Büropraktikant
oder Courantier (eventuell
Chasseur). Sprachen:
Holländisch, Französisch,
Englisch, Deutsch. Gute Zeugnisse.

Offerten unter Chiffre
B.W. 2812 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Saaltochter
Deutsch, Italienisch,
Französisch und etwas Englisch,
mit sehr guten Referenzen,
sucht Anstellung. Offerten
unter Chiffre B V N 2831 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Zur uefl. Notiznahme!
Inseratenaufträge beliebe
man an die Administration,

nichtan die Redaktion,
zu richten.

Jederzeit

Mix- und Bar-Lehrkurs
durch internationalen Fachmann. Perfekte
Einzelausbildung in Theorie und Praxis. Lorenzo
Spinelli, Mixing-School, Obstgartenstrasse 28,
Zürich 6. Tel. 26 87 68.

Grosses Krankenhaus auf dem Platze Zurich
sucht per sofort oder später

PORTIER
im Alter von 28—35 Jahren. Von unserem
Mitarbeiter, der sich im Portierdienst schon bewahrt
haben muss, erwarten wir einen einwandfreien
Leumund, rasche Auffassungsgabe, gute
Sprachkenntnisse und angenehme Umgangsformen im
Verkehr mit Patienten, Besuchern, Angestellten
und Vorgesetzten.
Wir bieten sichere Stelle mit Monatslohn und
Pension. Handschriftliche Anmeldungen mit lük-
kenlosem Lebenslauf, Referenzen, Zeugnisabschriften,

Photographie und Gehaltsanspruchen
sind zu richten unter Chiffre P. D. 2839 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht in Jahresstelle, jüngere, intelligente und
arbeitsfreudige

Tochter
zur Mithilfe in Economat,
Lingerie und Office
Kann in alle Arbeiten eingeführt werden.
Abwechslungsreicher Posten. Offerten sind zu richten

an Bahnhofbuffet, Ölten.

Gesucht
tüchtige

Lingeriegouvernante
die auch im Stopfen gut bewandert ist.
Offerten unter Chiffre M. P. 2837 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Quel hötelier
pröparant sa saison d'hiver, confierait correspondence

anglaise/frangaise ä

secretaire
expörimentö? Discretion assurö. — Offres sous
chiffre 0 H 2829 ä l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Gesucht
für 1. Oktober, jüngerer

Etagenportier
als Militärdienstablösung für ca. 3 Wochen.
Offerten mit Zeugniskopien an Bad-Hotel Schwanen
Baden.

AngelJe Sonne
die berühmte Sängerin der bei uns im Zürcher
Hallenstadion triumphal erfolgr. Roller-Follies und der Pianist

Edy Barrysuchen ein Saisonengagement in Hotel, Dancing, Bar,
Cabaret, Variötö. ~ Dieses glänzend ausgewiesene
amerikanische Duo tragt sowohl Sweet-Music als auch
anspruchsvolle Konzertmusik vor. Es eignet sich gleicher-

massen fur Bar- wie fur Konzert-Betrieb.
Ellofferten oder Anfragen erbeten an: Fritz Willers,
Internat. Kunstleragentur, Zurich, Dufourstr. 55, Tel. 32 00 47.

Hotel Braunwald, Braunwald, sucht für Wintersaison

(bei Zufriedenheit auch Sommersaison)

Küchenchef
Sekretärin

(Deutsch, Französisch, Englisch)

Lingere
Obersaaltochter
Saaltöchter
Saal- und Restaurationstochter
Portier
Zimmermädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Bild an die
Direktion.

Junge, tüchtige, sprachenkundige

Barmaid
sucht Stelle für Wintersaison. Zeugrusse und
gute Referenzen vorhanden. Offerten unter
Chiffre E.K. 2805 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wir suchen
in schönen, geregelten Jahresbetneb

2 nette Töchter
die eine mit einigen Vorkenntnissen im Kochen,
als Hilfsköchin neben den Chef, die andere als
zweite Hilfe. Eintritt auf 15. November und 1.
Januar. Offerten mit Photos und Zeugniskopien an
H. Schmutz, Offiziershaushalt, Fliegerkaserne,
Payerne.

Hoteliers-Ehepaar
mit grossem Kundenkreis sucht für diesen
Winter eine

Direktionsstelle
eventuell auch

Ferienablösung
Gefl. Offerten unter Chiffre E P. 2836 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Magen-
Störungen Dagegen helfen die grünen Kräuterpillen „Helvesan-4" zu Fr. 3.50 rasch, denn die darin befindlichen Planzen-
wirkstoffe werden von Magenschleimhaut und Magendrüsen als sehr heilsam empfunden. Als zweites, flüssiges und empfehlenswertes

Magenheilmittel Kräuterbalsam, Marke „Hausgeist", mittlere Flasche Fr. 3.75, erhältlich in Apotheken und Drogerien
— Postversand durch Lindenhof-Apotheke, Rennweg 46, Zürich 1.

Kräuterpillen «Helvesan-4» und
Kräuterbalsam, Marke «Hausgeist»
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Weiterer Logiernächterückgang
bei knapp behaupteten Ankünften im Juli

(Vom Eidgenössischen Statistischen Amt)

Neben den Faktoren, welche die Entwicklung
des schweizerischen Fremdenverkehrs schon seit
längerer Zeit beeinträchtigen und unter denen die
Währungsanpassungen und die wachsende
ausländische Konkurrenz eine entscheidende Rolle
spielen, machten sich im Berichtsmonat weitere
störende Einflüsse bemerkbar, die vom
Koreakonflikt und von der im Juli ihrem Höhepunkt
zustrebenden politischen Krise in Belgien
ausgingen. Es wird daher nicht überraschen, dass die
Gesamtzahl der Übernachtungen hinter dem Vor-
jahresumfang zurückblieb. Immerhin war die
Abnahme weniger gross als im Juni; sie beruhte aber
zur Hauptsache wiederum auf einem Rückgang
der Auslandfrequenz. Der Reiseverkehr aus Frankreich,

Italien, Deutschland und den meisten
überseeischen Ländern erfuhr zwar eine bemerkenswerte

Belebung. Doch liess die Frequenz aus
Holland, Belgien, Skandinavien und den osteuropäischen

Staaten nach, und der Zustrom aus dem
wichtigsten ausländischen Einzugsgebiet, aus
Grossbritannien, schrumpfte sogar auf die Hälfte
zusammen. Dagegen war der Besuch aus dem
Inland nur wenig schwächer als im Juli 1949,
obwohl zahlreiche Schweizer ihre Ferien im Ausland
verbrachten.

Fremdenverkehr im Juli 1949 und 1950

Jahre

Arriveea Logierntcbte

Schweiler
Gäste

Auslandgäste
Total Schweizer

Gäste
Ansland-

gäste
Total

Hotels, Pensionen

1949

1950

401679

384756

319 382

332400

721 061

717156

1640151

1592362

1 109415

960350

2749566

2552712

Sanatorien, Kuranstalten

1949

1950

3872

4196

1030

1105

4902

5301

226279

224463

99187

88114

325466

312577

Total

1949

1950

405551

388952

320412

333505

725963

722457

1866430

1816825

1208602

1048 464

3075032

2865289

Vom allgemeinen Frequenzrückgang am meisten

betroffen wurden das Tessin und das Berner
Oberland. In den übrigen Fremdengebieten hielt
sich der Ausfall in verhältnismässig engen Grenzen;

Graubünden und die Waadtländer Alpen
verzeichneten sogar einen Logiernächtezuwachs.

Die mittlere Aufenthaltsdauer der Gäste war
wiederum kürzer als im Vorjahr, was mit der
Zunahme des Autotourismus*) und des
Transitverkehrs nach Italien und Österreich zusammenhängen

dürfte.

In Ziffern ausgedrückt nahm die Entwicklung
in den Hotels und Fremdenpensionen folgenden
Verlauf. Die Totalzahl der Logiernächte sank um
rund 200000 oder 7% auf 2,55 Millionen, die mittlere

Besetzung der im Juli verfügbaren Gastbetten
von 57 auf 53%. Während sich der Besuch aus
dem Inland um nicht ganz 50000 oder 3% auf
1,59 Millionen Übernachtungen verringerte —
drei Fünftel dieser Einbusse betrafen berufstätige
Dauergäste —, ging der Auslandverkehr um
150000 oder i3i/2% auf 960000 Logiernächte
zurück.

Innerhalb des Auslandsverkehrs zeigten sich
wiederum die aus den Vormonaten bekannten
gegensätzlichen Entwicklungstendenzen. Zur
Gruppe der Länder mit rückläufiger Frequenz
gehört vor allem Grossbritannien, auf das vor
Jahresfrist rund 37% der Auslandübernachtungen

entfielen. Wurden damals für englische
Touristen 408000 Logiernächte registriert, so waren
es im Berichtsmonat noch 210000, das sind 49%
weniger. Ebenfalls an Bedeutung verloren hat
der Besuch aus Belgien und Skandinavien, der
schon letztes Jahr wesentlich geringer gewesen
war als im Juli 1948. Auch die holländischen
Gäste waren nicht mehr so zahlreich wie vor
einem Jahr, doch belief sich der Ausfall, der noch
im Mai 36% betragen hatte, nur noch auf knapp
10%. Über den Rückgang der Frequenz aus den
osteuropäischen Ländern geben folgende Zahlen
Aufschluss:

Juli Logiernächte
1948 27007
1949 16666
1950 8361

Demgegenüber nahm der Verkehr aus einer
zweiten Gruppe von Einzugsgebieten, die mit
Ausnahme Österreichs sämtliche Nachbarstaaten
sowie die meisten überseeischen Länder umfasst,
einen erfreulichen Aufschwung. Die Zahl der
Übernachtungen französischer Besucher beispielsweise

erhöhte sich gegenüber dem Vorjahr um
mehr als die Hälfte und übertraf damit den Stand
vom Juli 1948, ohne indessen das Niveau vom
Juli 1937 (192000 Logiernächte) zu erreichen.
Die Frequenz der Italiener hingegen liegt wesentlich

über dem besten Juliergebnis der Vorkriegszeit,
sie hat auch im Vergleich zum Vorjahr

zugenommen, und zwar bedeutend ausgeprägter als
im Juni. Angestiegen ist ferner die Zahl der
Übernachtungen nordamerikanischer Gäste, allerdings
nicht mehr so stark wie im Juni oder gar im Mai,
was auf die Ereignisse in Korea zurückzuführen
sein dürfte. Bedeutend mehr Logiernächte als im
Vorjahr wurden auch für deutsche Besucher
gemeldet, begreiflicherweise blieb aber ihre
Frequenz noch weit unter Vorkriegshöhe.

Logiernächte der Auslandgäste in Hotels und Pensionen, nach Herkunftsländern
Juli 1947-1950!)

Herkunftsländer Zu- bzw. Abnahme
der Gäste Juli von 1949 auf 1950

1947 1948 1949 1950 absolut in %
Belgien, Luxemburg 187209 251473 216440 185698 — 30742 — 14,2
Deutschland 12269 23249 24621 36141 + 11 520 +46,8
Frankreich 108 660 123 875 92 793 144 374 + 51 581 + 55,6
Grossbritannien, Irland. 473306 349635 408063 209537 — 198526 —48,7
Italien 23 954 32 585 42 372 57 102 + 14 730 + 34,8
Niederlande 29 789 66 104 69 982 63 547 — 6 435 — 9,2
Österreich 8442 12689 11 027 11 059 + 32 + 0,3
Schweden 22084 22281 10 511 9 403 — 1 108 — 10,5
Übriges Europa 54242 57903 49177 37077 — 12 100 —24,6
Europa total 919 955 939 794 924986 753 938 -171048 -18,5
USA 72173 79526 117 795 129802 -f 12007 + IQ.2
Übriges Amerika 16959 19 179 27457 32019 + 4562 + 16,6

Amerika total 89132 98705 145252 161 821 4- 16569 + 11,4
Übriges Ausland 32467 29114 39 177 44 591 + 5414 +13,8
Ausland insgesamt. 1 041 554 1067613 1 109 415 960350 — 149065 — 13,4

1947 und 1948 definitive, 1949 und 1950 provisorische Ergebnisse.

Gästeverkehr in den einzelnen Regionen
Zusammen mit den Waadtländer Alpen nahm

das Bündnerland im Berichtsmonat eine
Sonderstellung ein, indem es rund 16000 Übernachtungen
(+4%) mehr verzeichnete als im Juli 1949.
Dieses Plus resultierte aus einer Zunahme der
Inlandfrequenz um 17200 (+ 6%) und einer
Abnahme der Auslandfrequenz um 1200 (— 1%)
Logiernächte. Der Auslandverkehr Graubündens
ging also, im Gegensatz zu jenem anderer
Fremdengebiete, nur unmerklich zurück. Die Einbusse
an Übernachtungen englischer Gäste war zwar
relativ bedeutend (— 51%), betrug aber absolut
„nur" etwas über 11000, gegen 57000 im Berner
Öberland und 53000 in der Zentralschweiz. Sie
wurde, obwohl von einem Ausbleiben holländischer
Gäste begleitet, durch den lebhafteren Zustrom
anderer, hauptsächlich italienischer und französischer

Touristen, weitgehend kompensiert. Die
meisten Kurorte Graubündens waren ebenso
stark oder stärker besucht als im entsprechenden
Zeitraum des Vorjahres.

Im Berner Oberland stammten im Juli des
vergangenen Jahres rund 25% der Übernachtungen
von englischen Besuchern. Es war also
vorauszusehen, dass sich der starke Rückgang des
britisch-schweizerischen Reiseverkehrs hier besonders

empfindlich auswirken würde. In der Tat
sank die Zahl der Auslandlogiernächte um 60000
oder 28%, ein Verlust, der hauptsächlich dem
Ausbleiben englischer Touristen zuzuschreiben
ist, für die noch 50000 Logiernächte gebucht
wurden, 53% weniger als im Juli 1949.
Abgenommen hat auch die Frequenz der belgischen
und holländischen, zugenommen dagegen jene
der französischen sowie, in geringerem Masse,
der nordamerikanischen, italienischen und
deutschen Gäste. Der Besuch aus der Schweiz
verringerte sich um 6400 Übernachtungen oder 3%.
Gesamthaft biisste das Berner Oberland somit
etwas über 66000 Logiernächte ein, das sind

also um rund einen Viertel zurück. Dabei ist zu
bedenken, dass das Tessin, im Gegensatz zu
anderen Regionen, schon im Juli 1949 einen Ausfall
erlitten hatte. Der jüngste Rückschlag geht auch
hier zu nahezu 80% auf das Konto der britischen
Touristen, deren Zahl der Übernachtungen um
zwei Drittel, d. h. von 60000 auf 20000
zusammenschrumpfte. Verschärft wurde, diese Einbusse
durch eine 2gprozentige Abnahme des Besuches
belgischer Gäste, etwas gemildert durch einen
relativ bemerkenswerten, absolut aber weniger
ins Gewicht fallenden Zuwachs an Übernachtungen

italienischer, französischer und deutscher
Touristen.

Im Gebiet des Genfersees sank die Gesamtzahl
der Übernachtungen um 34500 oder 11%. An
diesem Verlust waren die Schweizergäste mit
6900 (— 6%), die Auslandgäste mit 27600
(— 13%) beteiligt. Weniger zahlreich als im Vorjahr

waren insbesondere die Engländer und die
Belgier, etwas zahlreicher die Franzosen.

Im ostschweizerischen Voralpengebiet stand einer
Zunahme des Auslandverkehrs um 2100 Über*
nachtungen oder 12% ein Rückgang des
Inlandverkehrs um 18100 oder 8% gegenüber. Der
Gesamtausfall bezifferte sich demnach auf 16000
Logiernächte (— 7%).

Von den grossen Städten
vermochte Basel, welches im Berichtsmonat die
Weltmeisterschaften im Kunstturnen
durchführte, seine Vorjahresfrequenz zu halten. In
Zürich, wo vom 23. bis 28. Juli der internationale
Kinderärztekongress stattfand, wurden um 5%
mehr Übernachtungen registriert als im
Vergleichsmonat des Vorjahres. Bern, Genf und
Lausanne erlitten dagegen Verluste von 8, 10
und 11%. In diesen Städten wurden denn auch
im Mittel weniger Gastbetten beansprucht als
letztes Jahr. Immerhin erreichte die Besetzungsquote

in Lausanne noch 68 (im Vorjahr 79), in
Bern 72 (80), in Genf 78 (92%). In Basel waren
durchschnittlich 79 (82), in Zürich 84 (83%) der
Betten belegt.

In den

Tuberkuloseheilstätten und Kuranstalten
ging die Zahl der Logiernächte um rund 13000
oder 4% auf 313000 und die Besetzung der
verfügbaren Betten von 85 auf 80% zurück. Während

für einheimische Patienten annähernd gleichviel
Übernachtungen gebucht wurden wie im

Vorjahr, sank die Zahl der Logiernächte ausländischer
Genesungsbedürftiger um n 100 oder 11%.
Abgenommen hat insbesondere die Frequenz
holländischer, deutscher, britischer und belgischer,
zugenommen jene saarländischer Patienten.

Die Finanzkommission des
Nationalrates macht Abstriche

Die Finanzkommission des Nationalrates beriet
die Bereitstellung weiterer Mittel zur Fortsetzung
der Hilfsmassnahmen für das Hotelgewerbe. Der
Bundesrat hatte beantragt, der Hotel-Treuhandgesellschaft

bis zum Jahre 1955 Darlehen bis
zum Höchstbetrag von 47 Millionen Franken für
Entschuldungs- und Erneuerungszwecke im Sinne
des Bundesgesetzes über die rechtlichen
Schutzmassnahmen für die Hotel- und die Stickereiindustrie

zu gewähren. Die Finanzkommission
stimmte der Fortführung der finanziellen
Hilfsmassnahmen zu. In Abweichung vom Antrag
des Bundesrates beantragt sie jedoch, den
Darlehensbetrag auf höchstens 35 Millionen Franken
festzusetzen, und die Frist zur Einreichung von
Darlehensgesuchen auf drei Jahre zu beschränken.

Wenn die Finanzkommission des Nationalrates

Inutilite d'une initiative
Samedi et dimanche prochain le peuple suisse

est appel6 ä se prononcer sur une initiative des
jeunes paysans suisses, initiative qui a 6t6 lanc6e
le ier juillet 1943. Son but qui est «de prot6ger
le sol et le travail contre la speculation» est ideal
pour servir de theme ä des slogans dämagogiques
qui pouvaient en son temps ömouvoir certaines
classes de la population. Mais puisque cette
initiative a, presque comme la Belle-au-bois-dormant,
somnoie pendant 7 ans dans les tiroirs du Palais
federal, loin de garder sa fraicheur et sa jeunesse,
eile est devenue desufete et surannee pour ne pas
dire dangereuse.

Le Conseil federal en propose le rejet et dans
son message du 3 fevrier 1950, il declarait:

«L'initiative du Mouvement national des Jeunes

Paysans suisses, visant la protection du sol
et du travail par des mesures contre la speculation

est, en tant qu'elle concerne le sol cultivable,
inutile, puisque des mesures peuvent etre prises
en vertu de la Constitution dans sa teneur actuelle
et que le probleme a d6jä ete partiellement resolu;
en tant qu'elle vise un autre type de propriete
foncifere, on ne peut, pour des raisons de fond, la
recommander. Par consequent, l'initiative doit
etre entiferement rejetöe.»

Sans vouloir faire de politique et juger le
mouvement qui est ä l'origine de ce texte 16gislatif,
il faut convenir que depuis la guerre le danger
de speculation qui existait ä ce moment a large-
ment disparu. Sur le plan agricole, l'initiative est
sans objet sur plusieurs points puisque la loi de
1940 sur le desendettement agricole interdit la
vente d'immeubles agricoles pendant 6 ans ä
compter de leur acquisition et protege contre le
surendettement.

En appliquant strictement le principe de la
terre ä celui qui la travaille, on aboutit ä la
suppression des fermiers empechant les jeunes agri-
culteurs sans fortune de suivre la filiere qui les
incitent pr6cis6ment ä affermer une maison avant
d'en devenir proprietaire.

Pour empecher enfin la speculation immobi-
liere il n'y auraitqu'un moyen, celui de soumettre
toute vente et tout achat ä un contröle de l'Etat.
On voit d'ici l'accroissement de la bureaucratie
qui en r6sulterait et l'arbitraire auquel conduirait
la notion de speculation qu'il est bien difficile de
definir avec precision.

L'initiative sur laquelle le peuple devra se
prononcer ä la fin de cette semaine est done absolu-
ment inutile en ce moment et son acceptation
n'aurait d'autres consequences pour tous proprie-
taires actuels et futurs que des formalites suppl6-
mentaires, des inquisitions tracassieres et des
decisions arbitraires. Les autorites ont montre
qu'elles savaient prendre en temps utile les
mesures necessaires pour empecher des abus trop
flagrants en matiere de vente et d'achat et elles
feront certainement de meme, si la propriete im-
mobiliere agricole ou urbaine etait ä nouveau
menacee.

C'est la raison pour laquelle on peut en toute
confiance, et l'on doit mSme, deposer un Non
categorique dans les urnes.

eine Kürzung des Darlehensplafonds um 12
Millionen Franken befürwortet und die Frist für die
Einreichung der Darlehensgesuche auf 3 statt auf
5 Jahre, wie der Bundesrat beantragt, beschränkt
sehen möchte, so muss man sich unwillkürlich
die Frage vorlegen, ob die Herren dieser
Kommission diese Abstriche in der Voraussicht
beantragen, dass der Hotellerie auf andere, wirksamere
Weise geholfen werde, ihre Existenzbedingungen
zu verbessern. Dann, aber auch nur dann könnte
man es verstehen, dass man im Zeichen einer
andauernden Verschlechterung der Lage der Hotellerie

ihr selbst jene Hilfe beschneidet, die den
Bund bisher erstaunlich geringe finanzielle Opfer
gekostet hat.

Achtung vor unzweckmässigen Reklameauslagen!

*) Nach den Erhebungen der Oberzolldirektion
sind im Juli 1950 im Fernverkehr rund 105000
ausländische Motorfahrzeuge (Personenwagen,
Autocars und Motorräder) zu vorübergehendem
Aufenthalt in die Schweiz eingereist, 44% mehr
als im gleichen Zeitraum des Vorjahres.

15%% seiner Vorjahresfrequenz. Die
Logiernächtezahlen blieben im allgemeinen dort am
weitesten unter den letztjährigen, wo die
Ausländer massgebend am Gesamtverkehr beteiligt
gewesen waren.

Obwohl auch die Zentralschweiz vom Ausfall
britischer und belgischer Kundschaft ziemlich
stark betroffen wurde — die Zahl der Übernachtungen

englischer Gäste verringerte sich um
52500 oder 50%, jene der belgischen Besucher
um 7100 oder 15% —, ging der Auslandverkehr
nicht so stark zurück wie im Berner Oberland
und im Tessin, weil diese Verluste durch
bemerkenswerte Frequenzsteigerungen bei den
französischen, nordamerikanischen, deutschen und, im
Gegensatz zu den meisten anderen Regionen,
auch holländischen Touristen gemildert wurden.
Immerhin sank die Logiernächteziffer der
Auslandgäste um 26400 oder 12%, dagegen stieg jene
der Schweizergäste um 4200 oder 2%, wodurch
sich die Abnahme auf 22 200 Übernachtungen oder
5% reduzierte. Die Fremdenmetropole Luzern
büsste 19000 Logiernächte ein, d. h. rund ein
Sechstel ihrer Vorjahresfrequenz.

Im Wallis wurden die letztjährigen Ergebnisse
nicht mehr ganz erreicht. Der Besuch aus dem
Inland nahm zwar zu (+ 5700 Übernachtungen
oder 4%), der Auslandverkchr dagegen ging um
10100 Logiernächte oder 16% zurück, so dass
ein Verlust von 4400 Übernachtungen oder 2%
entstand. Wohl waren die Franzosen, die Italiener

und auch die Nordamerikaner zahlreicher als
im Juli 1949, die daraus resultierenden Frequenzgewinne

waren aber bescheiden und vermochten
den Verlust an Übernachtungen englischer
(— 11600), belgischer und holländischer Gäste
nicht wettzumachen.

Wie schon erwähnt, waren die Hotels und
Pensionen der Waadtländer Alpen stärker frequentiert

als im Juli 1949, und zwar stieg die Gesamtzahl
der Logiernächte, bei sozusagen unverändertem
Inlandverkehr, um 3400 oder 7%. Die

Zunahme der Auslandübernachtungen um 3200 oder
16 Prozent ist hauptsächlich den Franzosen und
Italienern zu verdanken.

Im Tessin ging der Inlandverkchr um 8, der
Auslandvcrkehr um 38 (—42500 Logiernächte)
und die Gesamtfrequenz um 24% (— 50600),

Die spärlichen Mittel, die der Hotelier für
Propagandazwecke verfügbar zu machen in der
Lage ist, erfordern eine äusserst sorgfältige
Dosierung und Prüfung der in Frage kommenden

Anwendungsmöglichkeiten. Beobachtungen
vielfältiger Art zeigen stets aufs neue, wie

wenig Gedanken sich der einzelne über die
praktischen Erfolgschancen teurer Inserate
macht, die wahllos in allen möglichen Publikationen

erscheinen. Unser Auskunftsdienst sah
sich wiederholt veranlasst, unsere Mitglieder
vor solchen Inseratenfriedhöfen zu warnen. Die
Gewissheit, dass viel Geld ohne oder ohne
befriedigenden Nutzeffekt für Reklame verschleudert

wird, besteht auch in andern Kreisen. So
wird im letzten Bulletin des Verbandes
Schweizerischer Verkehrsvereine auf das Überhandnehmen

fragwürdiger Reklame-Druckerei-Erzeugnisse

hingewiesen, in denen jedes Inserat
wirkungslos untergeht. Die Ermahnung, sich
durch geschickte und wichtigtuerische Acquisi-
teure nicht einseifen zu lassen, gilt nicht nur für
Institutionen und Organisationen, die sich mit
Verkehrswerbung befassen müssen, sondern -
mutatis mutandis — auch für den einzelnen
Hotelier. Wir möchten deshalb unseren
Mitgliedern die zeitgemässen Betrachtungen des
Organes des VSV. zur Beachtung empfehlen.

(Die Red.)

Es war seit jeher das Bestreben aller zentralen
Institutionen auf dem Gebiete des Verkehrswesens,

durch Zusammenschluss, Vereinheitlichung
und kluge Vorkehren aus den Gesamtaufwendungen

den grösstmöglichen Nutzeffekt herauszuholen.

Dies gilt ganz besonders für die schweizerische
Verkehrs-Propaganda, wo noch immer alljährlich
Tausende und aber Tausende von guten Schweizer
Franken wert- und zwecklos für Publikationen
ausgegeben werden, die den Namen oder die
Bezeichnung Propaganda-Publikation nie und nimmer

verdienen.
Solche Reklame-Druckerzeugnisse entsprechen

vielfach absolut keinem Bedürfnis; sie werden
vom Publikum nicht verlangt, werden weder
beachtet noch gelesen; ihre Auflage ist oft nur so
gross, dass gerade jedem Inserenten ein
Belegexemplar abgegeben werden kann; die Verteilung
entspricht selten den übertriebenen Angaben des
Herausgebers oder des Acquisiteurs.

Die vielleicht nützlichen Mitteilungen in einem
solchen Propagandawerk stehen oft in keinem
Verhältnis zum Umfang der Reklameseiten —

„Reklame-Anhang" -, die Einzelanzeigen in einem
solchen Werk gehen darin in den meisten Fällen
vollständig verloren und sind daher ohne jede
Wirkung.

Am Zustandekommen eines solchen
fragwürdigen „Druckerzeugnisses" haben nur der
Verleger und der Reklameacquisiteur ein finanzielles
Interesse, nie aber die einzelnen Inserenten, wie
Verkehrsanstalten, Verkehrsvereine oder
Gaststätten.

Mit unlauteren, verwerflichen Mitteln werden
solche Reklamegelegenheiten sehr oft direkt
aufgedrängt, und es ist in vielen Fällen schon zum
vornherein ersichtlich, dass der vorgetäuschte
Zweck oder die unter falsche Voraussetzung
gestellte Propagandawirkung nie erreicht, ja sogar
nie zu erreichen versucht werden wird.

Derartige Propaganda-Publikationen - es sind
deren immer wieder recht zahlreiche - schädigen
eine gesunde Verkehrsförderung; sie absorbieren
beträchtliche Mittel, die anderweitig nützlich
angewendet werden könnten, und reduzieren die
ohnehin bescheidenen Propaganda-Bereitstellungen.

Die Verkehrsvereine sollten daher in ihrem
eigenen Interesse bei der Vergebung ihrer Reklameaufträge

äusserst vorsichtig sein und sich vielleicht
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noch mehr als früher überlegen, ob die Reklame
überhaupt eine nützliche und angebrachte sein
kann, ob sie in jene Kreise gelangt, die sie zu
erreichen sucht, und ob die Erfolgsmöglichkeiten
im richtigen Verhältnis zu den finanziellen
Aufwendungen stehen.

Grösste Vorsicht und Zurückhaltung ist vor
allem bei neuen Publikationen am Platze,
namentlich wenn sie von einer unbekannten Person
oder Firma vorgelegt werden.

Lassen Sie sich bei allen diesen Fragen genügend
Zeit zur Überlegung, und bevor Sie einen Bestellzettel

unterschreiben, lesen Sie genau seine
einzelnen Bestimmungen.

Lassen Sie sich Ihre Unterschrift nicht durch
Versprechen des Konkurrenzausschlusses am
Platze oder durch Vorlage anderer Bestellungen
und Inserataufträge abnötigen.

Sogenannte „einzige" Gelegenheiten und
„letzte" Möglichkeiten bieten sich immer und
immer wieder, und man sollte sich nie durch allzu

aufdringliche, „geschäftstüchtige" Acquisiteure
verblüffen lassen.

Prinzipiell sollte man bei Handbüchern, Führern

und derartigen Publikationen keinen Auftrag
für mehr als eine Ausgabe vergeben.

W.ir sind' für eine wohldurchdachte, gesunde
Reklametätigkeit, auf richtiger, systematischer
Grundlage, wo sich der einzelne den Interessen
der Gesamtheit einordnet; wir empfehlen Ihnen
im allgemeinen die Beteiligung an Kollektivreklamen

zugunsten einer ganzen Ortschaft oder
Gegend, die weniger kostspielig und doch viel
wirkungsvoller ist als vereinzelte Inserate.

Wir bekämpfen dagegen die wilde, unkontrollierbare

Reklame von Personen und Firmen, die
sich hiezu vielfach überhaupt nicht eignen und
die nur in Ermangelung etwas Bessern sich
„vorübergehend" auf das Reklamewescn geworfen
haben, sicher nicht, um der Sache als solcher nützlich

zu sein, sondern lediglich, um auf eine leichte
Art Geld zu verdienen. \V. J.

L'assemblee generale de V Union fribourgeoise du tourisme

L'Union fribourgeoise du tourisme vient de
tenir son assemble g6n6rale ä VHotel des Alpes
k Bulle, sous la pr^sidcnce de M. Xavier Remy,
vice-president. Celui-ci retrafa de maniere fouillte
l'intense activity de l'Association durant l'exer-
cice 1949/50. II brossa un tableau interessant
de la reorganisation du bureau. Une serieuse
concentration a ete opäräe pour ameiiorer l'efficacite
de l'institution. L'Office du tourisme a repu un
comite directeur constituö par MM. Xavier Remy,
A.Roggo et Ed. Weissenbach. Un nouveau secretaire

general a 6t6 choisi en la personne de M.
Albert Repond, qui remplace M. Eric Thilo auquel
l'orateur rendit hommage.

Le journal «La Gruyere» a consacre un article
au programme expose par M. Repond, programme
qui tient compte de la situation du tourisme fri-
bourgeois — qui est döcrite en toute franchise —
et qui propose des remedes appropries. Nous ne
pouvons mieux faire que de reproduire quelques
passages de l'article de nous venons de cit6.

«Le canton de Fribourg n'a jamais et6 un pays
de grand tourisme. II ne possede pas de stations
par6es de gigantesques caravanserails oü toutes
les langues et tous les tons de peau se rencontrent.
II attire moins le. voyageur stranger que le pro-
meneur helvötique. Et encore faut-il que celui-ci
n'ait pas la possibility d'aller ailleurs... Pendant
la guerre, les visiteurs ont 6t6 nombreux. Les fron-
tieres ötaient fermtes. Et il y avait l'attrait irrü-
sistible des gueuletons cossus qui faisaient oublier
les miseres du rationnement et le Systeme tra-
cassier des coupons de repas. Ce temps des vaches
grasses est passA L'hötcllerie fribourgeoise s'aehe-
mine, aujourd'hui, vers une steieuse crise. Le
phynomene a, certes un caractere national. Toute-
fois, il est plus fort chez nous que dans le reste de
la Suisse. Ainsi, le nombre des nuites enregistrees
cn 1949 prysente un dychet de 10,4% par rapport
k l'annye 1948. Or, le pourcentage döfaillant n'est
que de 6,4% pour la Confedyration. La diffyrence
est en voie de s'accentuer encore en 1950. Cette
situation jette de compryhensibles alarmes.

Le programme d'aetivite
M. Albert Repond, a dyveloppy devant les

dyiyguys un programme d'aetivity du plus haut
intyret. Ce texte est ymailiy de considürations fort
pertinentes. 11 vaut la peine d'en möditer quel-
ques-unes. On remarque d'abord que l'autcur de
la prose susmentionnye ne croit pas au lancement
de nouveaux sites touristiques dans notre canton.
11 s'en tient aux endroits d'ancienne renommye.
Le lac de la Gruyere, par exemple, ne lui semble
point devenir un lieu d'excursions bientöt con-
saerd. Un succes de curiosity entraine les foules
sur ses rives. Mais ses variations de niveau modi-
fient trop le paysage pour que les amateurs de
beauty ou de sports nautique l'adoptent döfini-
tivement.

Cette opinion jTa peut-etre rien d'enchanteur
pour ceux qui font un effort myritoire en faveur
de nos rögions lacustres. Mais n'est-elle pas tein-
tyc d'un solide ryalisme Une autre critique de
M. Repond doit etre relevye. Elle est, sans doute,
trop absolue. Mais eile est valable dans bien des
cas. Nombre de gourmets l'approuveront. Nous
vpudrions — dit-il — nous attacher ä remettre en
valeur los ressourccs considyrables de notre canton

au point de vue gastronomique. Elles sont
extremement varRes. Cependant — et malheu-
reusement — les solutions de facility paraissent
pryvaloir de plus en plus chez nos restaurateurs.
Nous voudrions leur demander de faire quelque
effort d'imagination dans la composition de leurs
menus afin d'offrir ä nos hötes quelques-uns de
ces plats qui font la ryputation d'une auberge et
d'une contrye. Notre pays est riche en produits
naturels de quality. 11 faut les appreter de fa<;on
originale en puisant parmi les recettcs qui ont
contribuy ä la renommye culinaire du canton de
Fribourg. Le dyveloppement du tourisme
automobile, tourisme itinyrant par excellence, doit
inciter nos hoteliers ä faire un effort tout parti-
culier dans le domaine de la cuisine. Mais il faut
qu'ä rcxemple de la France nous puissions prysen-
tcr aux gens qui passent chez nous des mets succulents

qui seront la mcilleure publicity pour notre
hötellerie.

Dans ce rapide tour d'horizon touristique, il
est enfin une question ä rdsoudre. C'est celle de
l'amynagement des voies de communication. Les
automobilistes forment actuellement le gros
contingent des promeneurs. Or, ils n'aimcntpasärou-
ler dans des fondrieres. L'Etat de Fribourg ne m6-
nage pas ses deniers pour l'amyiioration de son
ryseau routier. A cctte heure, 400 km. de chaussyes
cantonales sur 580 ont un revetement de bitume.
Mais restent les routes communales. Et lä d'autres
facteurs entrent en ligne de compte. La petite
politique de clocher n'est pas le moins encom-
brant.

L'essor touristique pourtant ne s'accommode
pas de certainos mesquineries. Pour l'assurer, il
faut donner un vigoureux coup de pied k la politi-
caille, aux yconomies dc bouts de chandelles et ä
l'appät du gain. II faut voir plus loin que le bout
de son nez. Pourquoi les Fribourgeois n'y par-
viendraient-ils pas lis ont ä leur actif quelques
ceuvres de belle envergure. Pour favoriser l'indus-
trie scolaire, on a bäti l'university. Pour l'ypa-
nouissement de la production yiectrique, on a
construit le barrage de Rössens. Le secteur hotelier

ne pourrait-il pas avoir sa part »

Relevons encore le succes remporty par l'ini-
tiative que l'University de Fribourg a prise en or-
ganisant des cours d'yty. 100000 prospectus et
2500 affiches ont 6t6 distribuys dans les instituts
catholiques des Etats-Unis. Plus de 200 ytudiants
amöricains et quelque 200 ytudiants d'autres pays
ont suivi les cours de la «Summer-school» de
Fribourg, qui se sont ytendus sur 6 semaines
l'annye passye et 5 semaines cette annee ici. Cette
animation et cette propagande ne profitent pas
seulement k la ville de Fribourg, mais ä tout le
canton.

Dans la mesure de ces moyens, l'Union fribourgeoise

du tourisme s'est efforede de dyveloppcr
le materiel publicitaire qui lui est ndcessaire.

Comme on le voit plus haut, les problemes des
routes est au premier plan des preoccupations des
milieux touristiques fribourgeois et ceux-ci en-
tendirent l'expose technique dytaille de M.
Leon Desbiolles, ingynieur cantonal.

L'assembiye qui avait lieu le matin fut suivie
d'un banquet remarquablement servi par les soins
de M. et Mme Carlo Gaillard. Au dessert M. Remy
salua les reprysentants des autorites et les invitys.
M. Maxime Quartenoud, ptesident du Conseil
d'Etat se fit l'interprete du gouvernement pour
fyiiciter l'association de son travail intelligent.

La journye se termina par une excursion en
auto-car dans la vallee de la Jogne, excursions
au cours de laquelle les assistants eurent l'occa-
ison de s'arreter dans les hotels de Charmey.

DIVERS

qu'il est reflöty par le lac et du travail patient et
ardu du vigneron vaudois qui oeuvre plus par
vocation que par dysir de gains.

Nous fyiicitons la Cave vaudoise de son initiative
et nous souhaitons plein succes au nouveau

Dözaley de Bale. L'Office de propagande pour les
vins vaudois avait tenu ä encourager cette tentative

de populariser les vins vaudois ä Bale et
s'ytait fait repr6senty ä cette inauguration par
son directeur M. Olivet.

Drei prominente Amerikanerinnen
in der Schweiz

Die drei Preisträgerinnen des amerikanischen
Ideenwettbewerbes für eine tatkräftige Förderung
der freundschaftlichen Beziehungen zwischen den
USA und der Schweiz trafen kürzlich mit dem
Kursflugzeug der Swissair aus New York in Klo-
ten ein. In Zürich besuchten sie Industrieanlagen,
Sozialwerke und Haushaltungen und waren am
Abend Gäste der Swiss American Society for
cultural relations, die das Patronat über die Studienreise

übernommen hat. Die amerikanischen Gäste,
die sich in Begleitung des amerikanischen
Generalkonsuls in Zürich, C. Porter Kuykendall,
befanden, wurden von Dr. Ernst Th. Meier, Frau
Dr. Eder und Vizedirektor Niederer von der
Schweizerischen Zentrale für Verkehrsförderung
als Botschafterinnen des guten Willens des
amerikanischen Volkes für die Völkerverständigung
willkommen geheissen. Frl. Nelly Ivobelt schilderte
die von der Gesellschaft zusammen mit der
Schweizerischen Zentrale für Verkehrsförderung
geplante Studienreise. Diese führt durch alle
Landesteile der Schweiz und soll den Amerikanerinnen
das Schweizervolk bei der Arbeit in Stadt und
Land zeigen und ihnen Einblick geben in unsere
Erziehungswerke und politischen und sozialen
Einrichtungen.

Bei den Preisträgerinnen handelt es sich um
Persönlichkeiten, die in den Vereinigten Staaten
mit ihren Berichten über unser Land weit herum
Gehör finden werden. Miss Marry Honaday aus
New York präsidierte früher den „Women's
national Press Club", ist Mitglied des „Oversea Press
Club" und Korrespondentin des „Christian Science
Monitor". Die zweite Preisträgerin, Mrs. Haven
Smith, kommt aus Nebraska und vertritt die in
der Landwirtschaft arbeitenden Amerikanerinnen,
während die dritte, Mrs. Lynn F. Perkins, aus
Lake Luzerne (New York) eine Organisation leitet,
der zwei Millionen amerikanischer Hausfrauen
angehören.

VERANSTALTUNGEN

Propagande pour les vins vaudois
ä Bäle

Alois que les vignerons romands se plaignent
de ne pouvoir ycouler leurs produits, il faut se
ryjouir des efforts dyployös par les milieux com-
pytents pour faire mieux connaitre et apptecier en
Suisse allemande les vins de la Suisse romande
en gynyral et des bords du L6man en particulier.
II existait düjä des «Pintes vaudoises» k Zurich,
ä Lucerne, ä Berne et ä Geneve, mais ce n'ytait
pas encore le cas ä Bäle. Cette lacune vient etre
comblee par la Societe cooperative pour la mise en
valeur de Vins vaudois, prysidye par M. A. Henry,
syndic de la Tour-de-Peilz et ä la direction de
laquelle M. E. Meng se dyvoue sans compty. Cette
sociyty vient de reprendre k Bale un restaurant
fort connu qui portait le nom de «Museumsstube»
et qui s'appelera dotenavant uLe Dezaley». Ce
restaurant est ger6 par M. et Mme Robert Diemand
qui n'auront sans doute aucune peine k faire ac-
erüditer sur les bords du Rhin les spycialitys et
les crus vaudois.

Les initiateurs de ce nouveau restaurant vaudois

avait convie les reprysentants des autoritys
bälois et les ddRgues de certaines societds ro-
mandes de Bale, pour l'inauguration du «Dözaley»,
ä ce qu'ils appelaient une «modeste agape», mais
qui fut en rüality un plantureux banquet. Nous
en citons ci-dessous le menu, car il est composd
exclusivement de produits du pays et particu-
lierement bien choisis pour mettre en valeur
les divers crus du canton de Vaud. Ce menu
constitue une vöritable rdussite gastronomique
et devrait etre un exemple, non dans son ampleur;
mais dans le choix des mets et des vins servis.
11 nous donne la preuve que la Suisse est capable
de fournir non seulement une haute cuisine
internationale, mais des spöcialitys rygionales qui
peuvent concurrcncer les späcialitys provinciales
frangaiscs si prisdes et si recherchyes par les tou-
ristes du monde entier. Qu'on en juge:

La croustade de Chez nous
La Cote, Choix

La creme vaudoise

Les filets de perches
ä la Veveysanne
Lavaux, Choix

Les delices de la cheminie
aux haricots braises

Pommes au sei

Yvorne

La barquette de bolets
• Dezaley

Les frontages assortis
du canton

Aigle rouge

La corbeille de fruits
La coupe bäloise

et les bricelets vaudois

M. A. Henry, en une charmante allocution, prö-
cisa les buts de la cave vaudoise, releva les liens
qui unissent Bäle et lc canton de Vaud - ne serait-
ce que les exccllentes relations qui existent entre
les deux foires nationales: La foire d'ychantillons
et le Comptoir — et mit en övidence les qualitys
des vins vaudois qui sont la Synthese d'une terre
convenant particulierement ä la vigne, d'un soleil
qui rychauffe peut-etre mieux qu'ailleurs parce

Cesar-Ritz-Feier in Basel
Die bereits angekündigte Cysar-Ritz-Feier des

Culinarisch-Gastronomischen Collegiums Basel, die
am 10. Oktober im Schützenhaus stattfindet,
wird, wie wir vernehmen, eine besondere Weihe'
dadurch erhalten, dass ihre Teilnahme zugesagt
haben: Madame Cesar Ritz und Herr Oberst-
divisionär H. Pfyffer von Aliishofen. Infolge der
beschränkten Platzverhältnisse sind die Damen
und Herren, die dieser Veranstaltung beizuwohnen

wünschen, gebeten, mit ihrer Anmeldung
beim Obmann des Gollegiums, Herrn E. Vogt,
Hotel Vogt und Flügelrad, nicht zu säumen.

PETITES NOUVELLES

A l'Hötel Montana ä Lausanne

Nous apprenons que Mme Froreisen-Öyex pro-
priätaire de l'Hötel Montana, k Lausanne — 6ta-
blissement qu'elle dirigeait depuis 1930 et dont
eile avait fait une maison reputee pour son con-
fort, sa cuisine et son service — a remis son
entreprise all. et Mme Achille D.Alioth qui ont pris
la succession de Mme Froreisen-Oyex au debut
de ce mois. Nous leur souhaitons beaucoup de
succes dans leur nouvelle activity.

On nous dit que Mme Froreisen-Oyex, compte
maintenant sc reposer, aussi ne voudrions nous
pas manquer de la fyiiciter pour l'oeuvre qu'elle
a accomplie dans l'hötellerie lausannoise. L'Hötel
Montana a toujours yty un etablissement qui
avait la faveur d'une clientele yiägante et difficile

qui faisait de longs syjours ä Lausanne, sö-
jours qui se tepötaient souvent grace ä l'liospita-
lity qu'elle trouvait dans ce qu'on a appely «la
bonbonniere de Montriond».

Mme Froreisen-Oyex sut non seulement acque-
rir la reconnaissance de ses fideles clients, mais
de son personnel ygalcment qui nous a fait par-
venir la petite note que nous reproduisons ci-
desfious, et qui Atait intitulöe: «Les bons patrons»;

«Afinaoüt, Madame Froreisen-Oyex, propriytaire
de l'Hötel Montana, ä Lausanne, prenait conge
de son personnel. A cette occasion, elle avait or-
ganisy une soiröe familiere avec buffet froid et
champagne. En quelques phrases ymues et bien
senties, Madame Froreisen-Oyex remercia cha-
leurcusement tous ses collaborateurs pour la
bonne volonty et le dyvouement dont ils firent
preuve durant plus de 20 ans. Puis, elle remit
ä chacun son diplöme, ainsi qu'une genereuse
gratification.

C'est avec grand regret que tous ses employys
se syparent d'une personne,' qui, en toutes cir-
constances, leur a toujours tymoignö une grande
bonty et beaucoup de compryhension. lis garde-
ront de Madame Froreisen-Oyex un souvenir ömu
et lui souhaitent de tout coeur de nombreuses et
heureuscs annöes de repos bien mörity.»

Nous ne pouvons que formuler les memes
voeux pour Mme Froreisen-Oyex.

La Foire d'automne de Lausanne

Les premiers rysultats du Comptoir Suisse, la
grande foire nationale d'automne, indiquent claire-
ment une fryquentation beaucoup plus impor-
tante que celle de l'annye pröeydente qui, pourtant,

n'avait pas rassemblö moins de 600000
visiteurs k Lausanne.

Cette augmentation a cu sa röpercussion sur le
bureau de logements dirigö en commun par
l'Association des Intörets de Lausanne et la Sociyty
des Hoteliers de I.ausanne-Ouchy. Chaque jour

le nombre des visiteurs placds dans les hotels
döpasse celui de l'annye pröeydente. On corstate,
toutefois, que les hotels ont plus de disponibilitys
et il ütait ainsi possible d'envoyer davantage de
clients dans les hotels que dans les chambres
priv-yes, comme ce fut le cas certaines annäes.

La saison bat son plein ä Lausanne
Les hotels de Lausanne connaissent actuellement

une affluence tres ryjouissante, ce qui est
tres compryhensible grace au Comptoir suisse qui
a amend notamment de nombreux visiteurs iHran-
gers. On a enregistrd de tres nombreuses arrivdes
de touristes etrangers ä la Foire provenant d'Ame-
rique, principalement des Etats-Unis, d'Alle-
magne et d'Egypte.

II semble maintenant que Lausanne rctrouve
la tradition d'avant-guerre, selon laquelle le mois
de septembre dtait la principale saison de la capi-
tale vaudoise. II va sans dire que ce mouvement
est salud avec satisfaction par les milieux hoteliers

et commerfants de Lausanne.

Aus der PAHO
Der Vorstand der Paritätischen Arbeitslosen-

Versiclierungskassc für das Schweiz. Hotel- und
Gastgewerbe (PAHO) hat unter dem Präsidium
von Herrn alt Nationalrat Rud. Baumann kürzlich
in Neuenburg getagt. Die Verhandlungen galten
vorab dem Entwurf zum Bundesgeseiz über die Ai-
beitslosenversicherung. Die bundesrätliche Vorlage
ist etwas einseitig auf die Verhältnisse der in
Krisenzeiten besonders belasteten Arbeitslosenkassen
zugeschnitten und nimmt auf die übrigen
Arbeitslosenkassen zu wenig Rücksicht. So besteht die
Absicht, bei paritätischen Kassen die Beitragspflicht

der Arbeitgebermitglieder in einer noch zu
schaffenden Bundesverordnung festzulegen, wobei
das auch auf Wunsch der Bundesbehörden seit
über 10 Jahren für PAHO-Betriebe bestehende
und bewährte System der pauschalen Beitragsablösung

gefährdet scheint. Im weitern ist beabsichtigt,
für Saisonpersonal und Angestellte, die aus

Bedienungsgeldern entlöhnt werden, Sondervorschriften

aufzustellen. Zum Teil bestehen solche
heute schon (Sonderkarenzfristen), doch gilt es den
Versuchen zu wehren, das gastgewerbliche Saison-
und Bedienungspersonal einseitig benachteiligen
zu wollen. Der Beitrag in den eidgenössischen
Kassenausgleichsfonds soll von bisher Fr. 2.— pro
Versicherten auf Fr. 4.— und in Krisenzeiten gar-
bis auf Fr. 14.— erhöht werden. Diese bedeutende
Erhöhung der Leistungen in den eidg. Fonds wird
den Grossteil der Arbeitslosenkassen zu einer
Anpassung ihrer Monatsbeiträge verpflichten. Im
Falle der Auflösung einer Kasse ist eine fast gänzliche

Konfiskation des vorhandenen Vermögens
zugunsten des eidg. Kassenausgleichsfonds
vorgesehen. Den Kantonen werden weiterhin zu viele
Kompetenzen übertragen, womit leider nicht eine
Verminderung der Unzahl der bisherigen kantonalen

Sondervorschriften zu erwarten sein wird.
Der Vorstand der PAHO hat beschlossen, seine
Stellungnahme zum Gesetzesentwurf in einer
Denkschrift den Spitzenverbänden der
Arbeitgeberschaft und der Arbeitnehmerschaft bekanntzugeben

mit dem Wunsche, die Anliegen der
PAHO möchten der zuständigen nationalrätlichen
Kommission zur Kenntnis gebracht werden.

Die zunehmende Belastung der Kasse mit
Taggeldauszahlungen an arbeitslose Versicherte
veranlasste zur Prüfung der Frage der Prcimienerhö-
hitng für die Arbeitnehmermitglieder. Dank der
steigenden Versichertenzahl glaubt der Vorstand, mit
der Erhöhung der Monatsbeiträge bis zum Inkrafttreten

des neuen Bundesgesetzes zuwarten zu können.

Die Zahl der Arbeitgebermitglieder ist weiterhin
sinkend. Der Vorstand befasste sich neuerdings
mit der Frage der engeren Mitarbeit der
Arbeitgeberschaft an der Kasse, wie sie auch von der
Delegiertenversammlung der Familienausgleichs-
kasse des SHV behandelt wurde und beschloss, zur
Aufrechterhaltung der Parität Verhandlungen mit
der Spitze des SHV aufzunehmen. Des weitern
stimmte der Vorstand den Vorschlägen der
Kassenverwaltung auf Ausbau der Werbung unter den A n-
gestellten zu. Mit besonderer Genugtuung wurde
die Mitarbeit der Sektionen Bern und Zürich des
Schweiz. Kochverbandes vermerkt.

Verschiedene Gesuche von Arbeitgebermitgliedern
um Ermässigung des Beitrages für das Jahr 1950
wurden behandelt und entschieden.

Der Vorstand stimmte dem Ausschluss aus der
Kasse von zwei versicherungsunwürdigen
Arbeitnehmermitgliedern zu.

Im übrigen wurden Fragen betreffend die künftige

Gestaltung der Karenzfristen, der langfristigen
Taggeldbezüge und der Arbeitsvermittlung von l'or-
gesetzten und von in ländlichen Gegenden wohnhaften
Versicherten behandelt.

Redaktion — Rüdaction:
Ad. Pfister — P. Nantermod

Inseratenteil: E. Kuhn

Innen-
Ausstattungen

bei schwierigen Raumverhältnissen

haben für uns besonderen

Reiz.
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Fiera Svizzera dl Lugano, Stand 255
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Wegen Betriebsaufgabe
KÜHLANLAGE „FRIGOMATIC"
moderne, vollautomatische, 3/4-PS-Motor, für Kühlung

von 2 Kühlräumen und 1 Buffet.

BUFFET
neuzeitliches (2,80 m x 0,80 m), mit Bierstock,
Wasseranschluss, Chromstahlabdeckung und div.
Schubladen.

GLÄSERSCHRANK
(2 m breit, 2,30 m hoch, 0,50 m tief) einzeln
oder global, äusserst günstig zu verkaufen.

Th.Hauri, Waldegg, Zürich 11/46, Wehntalerstrasse 370
HOLZ KOHLEN HEIZÖL

LAGO MAGGIORE

Gutgehendes

Hotel-Resfauranf
am See in bester Verkehrslage, 25—30 Betten,
Terrasse, Garten, moderner Komfort, zu
verkaufen, evtl. zu vermieten. — Anfragen an
Postfach 682 Lugano.

WENN SIE
Hot e 1 - Mobil i ar zu verkaufen haben
oder zu kaufen suchen, dann hilft Ihnen
ein Inserat in der Schweizer Hotel-Revue.

ENGLAND
Schweizer, die gedenken die
englische Sprache in England zu
erl., denen empf. ich gerne ein
gutes Familienhaus in Herne Bay,
Kent, am See gel., mit sehr gut
geführter ital. Küche, Privatzimmern,

kalt u. warmes Wasser,
Unterrichtsstunden durch einen Pri-
vatprof. im Hause daselbst. Jedermann

fühlt sich in dieser Familie
wie daheim u. hat die Gelegenh.
in 3 Mt. ein gutes Engl, zu erl.
Preis pro Woche 8 £, Kost, Logis
und Schule inbegr. Für weitere
Ausk. steht gerne zu Ihrer
Verfügung: A. Bayard, c/o Hotel
Eden, Montreux.

Occasion! A vendre

M

Hotel in Badeort
Moderner Bau mit ca. 50 Betten und schöner Bade-
Anlage in sonniger Lage Infolge Krankheit des
Besitzers günstig zu verkaufen. Notwendiges
Kapital ca. Fr. 120000-, Umsatz Fr. 180000.-.
Für weitere Objekte schriftliche oder mündliche
Anfragen an

HOTEL-IMMOBILIEN - ZÜRICH
P. Hartmann - Seidengasse 20
(früher Rennweg) - Tel. 23 63 64

61ectrique en bon 6tat. 5

plaques, 2 fours. Cause: trop
petite. Hötel de Ville, Chä-
teau d'Oex. i

18 Jahre alte Tochter mit
Handelsdiplom, deutsch,
englisch und französisch
sprechend und Vorkenntnis in
Italienisch sucht Stelle als

Sekretärin-

Praktikantin
in gutgeführtes Hotel oder
zu Arzt. — Offerten unter
Chiffre A 547 Fd an Publici-
tas Frauenfeld.

Gesucßi scßlecfitgcßendes

Hotel-Restaurant
evtl. nur grösseres

Restaurant
Bedingung: Aufschwungsmöglichkeit durch
starken persönlichen Einsatz. Kein augesproche-
nes Saisongeschäft. Offerten unter Chiffre P E
2787 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel-Sekretärkurse
Spezialausbildung in allen für den modernen Hotel- u. Restaurant»
betrieb notwendigen kaufmännischen und betriebswirtschaftlichen
Fächern einschl. Fremdsprachen. Sonderlehrgänge für den
Receptions- und Dolmetscherdienst. Individueller Unterricht. Rasche
und gründliche Ausbildung. Diplome. Stellenvermittlung. Jeden

Monat Neuautnahmen Auskunft und Prospekte durch

GÄDEMÄNNS FACHSCHULE, ZÜRICH, Geßnerailee 32.

HOTEL-PENSION
L
U
G
A
N
O

gut gelegen, mit zahlreicher und sehr
angenehmer Kundschaft, aus Gesundheitsrücksichten

per Ende Saison 1950 zu übergeben.
Es kommen nur Fachleute und kapitalkräftige
Interessenten in Frage. Hotel ist in vollem
Betrieb. Nötiges Bargeld 150000 Fr. Offerten
gefl. unter Chiffre H P 2689 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

cherche place pour 2mois, octobre, novembre.

REMPLACEMENT
Offres sous chiffre H O 2797 ä l'Hotel-Revue ä
Bäle 2.

Jg., gewissenh. Absolventin der kaufm. Lehre und
der Wirtefachschule des Schweiz. Wirtevereins
Zürich, sucht eine Stelle auf Mitte November
oder Anfang Dezember als

Büro-Praktikantin
in ein Hotel zur weiteren Ausbildung. Wenn
mögl. Genf, Lausanne oder deren Umgebung.
Offerten unter Chiffre B P 2802 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Stühle
und Tische

für jeden Bedarf

Stuhl- und Tisch-Fabrik

Stein a. Rhein

Verl. Sie Muster und Offerte

Hotels

Restaurants
KAUF u. VERKAUF,
vermittelt im In- und Ausland

zu bescheidenen
Gebühren. G. Frntig, Hotel-
Immobilen, Bern, Spitalgasse
32, Telephon (031) 3 83 02.

Ungeziefer
jeglicher Art vertilgt mit
Garantie zuverlässig, billig
und diskret, überall in der
Schweiz.

Otto v. Büren, Zürich
staatlich geprüft, Hardturm-
str. 280, Tel. 27 70 69.

Ankauf Neu
und und

Verkauf Alt
von
Hotel- und
Wirtschaftsmobiliar.
Übernehme
jede Liquidation.
O. Locher, Baumgarten,
Thun.

Italienische

Nelken la
per Dutzend Fr. 1.80

Treibhaus Nelken p. Stück -.60
Treibhaus Rosen p. Stück -.50

Kummer, Blumenhalle
Baden, Tel. (056)27671

36jährig, tüchtig, solid und

sparsam, entremetskundig,
sucht Wintersaisonstelle. —

Welschschweiz bevorzugt. —

Offerten unter Chiffre A K

2782 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Tüchtige, sprachenkundige

Barmaid
sucht Stelle
in guten Saison- oder
Jahresbetrieb. Beste Zeugnisse und
Referenzen zu Diensten. Gefl.
Offerten unter Chiffre M.D.
2704 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

(gel. Konditor) sucht
Engagement. Jahresstelle oder
Wintersaison. Frei ab 10.
Nov. Offerten sind erbeten
unter Chiffre P C 2801 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

SUISSE ROMANDE
Junge

aus der Lehre, sucht Stelle
auf 1. Nov., wenn möglich
neben Obersaaltochter.Offer¬
ten unter Chiffre S T 2781
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Tochter, 22jährig, deutsch,
franz. und engl, sprechend,
sucht Stelle als

Saalpraktikantin

in Winterkurort. Offerten unter

Chiffre S P 2794 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Kiidiendicf-
Alicinttodi

tüchtiger, ruhiger Arbeiter,
in mittleren Jahren, restau-
rations- und entremetskundig,

wünscht sich ab 1.
November zu verändern. —
Offerten mit Lohnangaben
unter Chiffre K F 2780 an
die Hotel-Rovue, Basel 2.

Hilfe für Nerven-
schwache, die ihre überarbeiteten Nerven stärken u. beruhigen
möchten; mit dem gutempfohlenen NEO-Fortis (Fr. 5.-). Bald
nehmen Nervenkraft und Nervenruhe beachtlich zu, weil das hier
empfohlene Präparat Stoffe enthält (Lecithin, Calcium, Magnesium,

Nux-vomica), die für die Gesundung der Nerven notwendig
sind. In Apotheken u. Drog. erhältl., wo nicht, diskreter
Postversand durch Lindenhof-Apotheke, Rennweg 46, Zürich 1.

Höfel de 1er rang au lac Lemaa cherche

Gouvernante d'etage
Gouvernante de lingerie
Gouvernante d'oflfice
Aide-Gouvernante d'office
Lingere-Calandreuse
Aide-femme de chambre
Portier

Offres avec copies de certificats et photo sous
chiffre G D 2762 ä l'Hotel-Revue, Bäle 2.

Zuverlässige und gewandte Tochter sucht
Saison- oder Jahresstelle als

Gouvernante
in gutgehendes Hotel oder Grossrestaurant.
Suchende ist im Besitze des Arbeitsbuches und
erster Ausweise. Eintrittstermin n. Übereinkunft.
Angebote unter Angabe des Pflichtenkreis sind
erb. unter Chiffre 22597 MM an Publicitas Basel.

Gesucht
für Wintersaison (Dezember bis Ostern)

I. Lingere-Stopferin
2 Saaltöchter

sprachenkundig
Saal-Praktikantin
Anfangszimmermädchen
Off Icegouvernante-Kaffeeköchin

(Zwischensaison als Haushaltköchin)

Offerten mit Zeugnisabschriften, Bild und
Gehaltsansprüchen an Hotel Adler, Grindelwald.

Gesucht für Wintersaison vom 16. Dezember bis Ostern:

Restaurationstochter
tüchtig und sprachenkundig
Saucier
Commis du cuisine jung
Glätterin
tüchtig für Fremdenwäsche

Wäscherin
Officemädchen

Schreiben Sie Offerten mit Zeugniskopien und
Gehaltsansprüchen an F. Wehren, Sporthotel, Saanenmöser.

Canadian Club
ALSO &

BOURBON & RYE

GENERAL AGENTS:

LAUSANNE TEL. (021)23 74 33
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Schuster

einBegriff
imHotel

St. Gallen - Zürich

WirpLanen alle Innenausbauten von

Restaurants
Gaststuben
Bars, Tea-rooms etc.

Eigenes Architekturbureau
Erstklassige Referenzen

Verlangen Sie unsern unverbindlichen Besuch.

H. Woodtly & Cie. A.-G., Aarau
Möbelwerkstätten

Hofel-Resfauranf
in bekanntem Ausflugs- und Kurort Nähe Basel

günstig zu verkaufen.
Offerten unt. Chiffre U 86881 0 an Publicitas Basel.

HOTEL
zu verkaufen im Bündnerland
Altbekanntes Berghotel in schönster Lage. Massiv

gebaut, 27 Zimmer, 40 Betten, Bad, Garage,
Restaurant, Speisesaal, gr., geschl. Veranda nebst
sämtl. Inventar. Eignet sich für Saisonbetr. sowie
Ferien- od. Erholungsheim. Auskunft erteilt unter
Chiffre Z V 7804 die Mosse-Annoncen, Zürich 23.

LIPS-
Küchenmaschinen

J. UPS, Maschinenfabrik, URDORF/ZH

Le vin des grandes receptions mondaines

Döpositaire poor la Suisse

A. Fischer

PremlAre Dlstlllerie par Actions Bfilo
Telephon 8 30 43 und 8 30 44

STAEFA Lüftungen u. Luftheizungen
Unsere Anlagen sorgen In vielen neuzeitlichen Hotels,
Restaurants, Speisesälen für reine gesunde Luft. —
Spezlalausführungen für Küchen- und Bäderentlüftung.
— Modernisierung bestehender Anlagen. — Verlangen
Sie unseren Besuch, wir beraten Sie gerne.

VENTILATOR A.C.
Staefa bei Zürich-Tel. 93.01.36

Spezialisiert seit 1890

Ein guter Kaffee
bringt Ihnen Gäste.

Servieren Sie unsere

Giger-Mischung
dann sind es zufriedene Gäste I

HANS GIGER & CO., BERN
Import von Lebensmitteln en gros
Gutenbergstrasse 3 Telephon (031) 22735

öer grosse Iflahrungsmittel~

erfolg igso die herrlichen

immer frisch und knusperig. Verkauf an die
Gäste in Bars, Cafäs, Restaurants, in Säckchen

zu 30 Cts. Verlangen Sie Gratismuster
von

CHIPS, PReTRE & CIE
Nahrungsmittelfabrik - Bureau In Lausanne

Tel. (021) 225307

Jeder Wirt-Restaurateur, welcher sich bei
unserem Stand Nr. 739 A, Halle 7 der
Olma in St. Gallen einschreibt, erhält
gratis 5 Beutel von unseren herrlichen Golden

Chips.

Aber gewiss
nur bei Inserenten kaufen!

für Ihr Silber
bewährt und unerreicht

Auch Ihr Personal schätzt
ÄRGENTYL, arbeitet freudiger

und leistet deshalb mehr

W.KID, SAPAG, Postfach Zürich 42

Tel. (051) 28 SO 11

Der Kauf von Argentyl sichert
ihnen die Vorteile unseres

Kundendlenstes

Major Eric C. Wood, B. A.,
englischer Spezialist, 25

Jahre Erfahrung, früherer
Universitätslehrer, hat seine

Englisch
Kurse

wieder aufgenommen.
Privatunterricht in kleinen Klassen

(max. 6 Studenten).
Unterkunft in guten Familien in
den besten Londoner Wohn-
distrikten. Prospekte erhältlich:

461a, Finchley Road,
London N.W. 3.

Lernt

SPANISCH
durch Fernkursus

• Bequemer
• Leichter
• Rascher
• Billiger

Auskunft gratis

AcademiaWinter
San Feliu de Guixols(Spanien)

thflibfc

HACO GÜMLIGEN

Jetzt ist die Zeit des

ScnweizerSaHsers

Verwenden Sie für Ihre interne

Propaganda die Plakätchen, Tischreiter

und Menukarten, die Sie

gratis erhalten von Ihrem
Lieferanten oder von der

Propagandazcntralc für Erzeugnisse der Schweiz. Landwirtschaft, Zürich

Sihlstrasse 43 Telephon (051) 23 71 33 und 23 25 77

(S.P.Z.)

Vorteilhafte

Piquedecken!
Die bewährten englischen und schweizerischen

Qualitäten in verschiedenen Preislagen.

Welche Grösse interessiert Sie?

150 X 200 cm
oder

175 X 225 cm

Gerne unterbreiten wir Ihnen bemusterte Offerte.

SO

W. Geelhaar AG., Thunstr. 7 (Helvetiapl.)
Gegründet 1869 Telephon 2 2144

Eö oerkaufen
sehr preiswert, erst 3 Jahre im Gebrauch

17 Tische
70x88 cm und 2 Tische 65x86 cm, Nussbaum
poliert, mit Gussfuss. Sich melden täglich
zwischen 16.30 und 18.30 Uhr, ausgenommen Samstag,

bei:
Herrn Jörg Ischl,
in Bäckerei Walter Ischi, Spitalgasse 37, Bern,
Telephon 2 36 46.

Servietten-
Taschen

in Leinen und Halbleinen

in allen Farben, Hotelnamen ansprechend bestickt,
Überschlag-Einfassung mit Overlock-Crochetta.

Musterofferte unverbindlich.

Paul Federer
Textilien en gros, Rorschach

Scholastika 16, Telephon 4 16 77.

DON'T SAT WHISKY
-SAY

v

JOHNNIE
W^HUER

Born 1820
—^Still
going Strong

General Agents:
F. SIEGENTHALER LTD.

LAUSANNE
Tälöphone (021) 23 74 33


	

